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Zweite Verordnung 

zur Änderung der Neufassung 1977 der Anlagen A und B 
zum Europäischen Übereinkommen über die internationale Beförderung 
gefährlicher Güter auf der Straße (ADR) 

(2. ADR-Änderungsverordnung) 

Vom 26. Februar 1980 


Auf Grund des Artikels 2 Abs. 1 des Gesetzes vom 
18. August 1969 zu dem Europäischen Übereinkommen 
vom 30. September 1957 über die internationale Beför¬ 
derung gefährlicher Güter auf der Straße (ADR) (BGBl. 
1969 II S. 1489) wird verordnet; 

§ 1 

Die in der Anlage zu dieser Verordnung enthaltenen 
Änderungen der Anlagen A und B zum ADR in der Fas¬ 
sung der ADR-Neufassungsverordnung vom 4. Novem¬ 
ber 1977 (BGBl. II S. 1190), geändert durch die 1. ADR- 
Änderungsverordnung vom 13. November 1978 (BGBl. II 
S. 1329), werden hiermit in Kraft gesetzt und im verbind¬ 


lichen französischen Wortlaut sowie in deutscher Über¬ 
setzung bekanntgemacht. 

§2 

Diese Verordnung gilt nach § 14 des Dritten Überlei¬ 
tungsgesetzes in Verbindung mit Artikel 5 Satz 2 des 
Gesetzes zu dem Europäischen Übereinkommen vom 
30. September 1957 über die internationale Beförde¬ 
rung gefährlicher Güter auf der Straße (ADR) auch im 
Land Berlin. 

§3 

Diese Verordnung tritt am 1. März 1980 in Kraft. 


Bonn, den 26. Februar 1980 


Der Bundesminister für Verkehr 
K. Gscheidle 
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Anlage 


I. Änderungen des verbindlichen französischen Wortlauts 

1. Im Inhaltsverzeichnis der Anlage A, III. Teil - Anhänge der Anlage A, ist unter Anhang A.2 im z\«eiten Halbsatz Zu streichen: 
«..des citernes fixes, des citernes demontables et des räservoirs des conteneurs-citemes». 

2. In Randnummer 2307 Absatz 3 ist im zweiten Halbsatz des Absatzes 3 zu streichen; 

«et (2)». 

3. In der Nota zu Randnummer 2601 Ziffer 12 Buchstabe d ist in der eckigen Klammer «4°bt)>> zu ändern in «,4°at) et bt)». 

4. In Randnummer 2810 erhält Absatz 2 b) folgende Fassung: 

«b) leur capacitä ne doit pas depasser 450 litres;». 

5. Im Anhang A.2 Abschnitt B ist in der Überschrift zu streichen: 

«des citernes-fixes, des citernes demontables et des reservoirs des conteneurs-clternes». 

6. In Randnummer 3250 Absatz 1 ist zweimal zu streichen: 

«..., citernes et räservoirs». 

7. In Randnummer 3250 Absatz 2 ist zu streichen: 

«..., citernes et röservoirs». 

8. In Randnummer 3251 ist im ersten Satz zu streichen; 

«citernes et reservoirs,». 

9. In Randnummer 3252 Absatz 1 ist zu streichen; 

«..., citernes et röservoirs». 

10. In Randnummer 3253 ist im ersten Satz sowie in den Unterabsätzen a und b jeweils zu streichen: 

«..., citernes et reservoirs». 

11. In Randnummer 3254 ist zweimal 
«... citernes et reservoirs» 

und einmal 

«..., la citerne ou le reservoir» 
zu streichen. 

12. In den Überschriften vor Randnummer 3265 ist zweimal zu streichen; 

«..., citernes et reservoirs». 

13. In Randnummer 3265 ist im ersten Satz zu streichen; 

«..., citernes et reservoirs». 

14. In Randnummer 3644 ist im Unterabsatzc am Schluß «3603 (3)» zu ändern in «3603 (1)». 

15. In Randnummer 3655 Absatz 2 ist dreimal «Container» zu ändern in «conteneur». 

16. In Randnummer 3902 ist in der Erläuterung des Gefahrzettels No 2 A «2224 (3)» zu ändern in «2225». 

17. Im Inhaltsverzeichnis der Anlage B, Kapitel II, ist unter Appendice B. 1 d zu streichen: 

«des räcipients,». 

18. In Randnummer 10 000 Absatz 1 c) ist im vierten Unterabsatz (Appendice B. 1 d) zu streichen: 

«des räcipients,». 

19. In Randnummer 10100 Absatz 2 b) 2. ist unter Classe 2 nach le chlorure de cyanogäne «3°at)» zu ändern in «3°ct)». 

20. Randnummer 10127 Absatz 1 erhält folgende Fassung; 

«(1) Les prescriptions relatives ä la construction, au contröle, au rempllssage et ä l'utilisation des citernes fixes, des ci¬ 
ternes dämontables et des batteries de recipients, ainsi que diverses dispositions relatives aux vähicuies-citemes et ä leur 
utillsation, figurent ä l'appendice B. 1 a et, en ce qui concerne la construction des citernes fixes, des citernes demontables 
et des batteries de räcipients destlnäes aux transports de gaz liquefiäs fortement refrigäräs de la classe 2, ä l'appendice 
B. 1 d (pour l’agrement des vehicules-citernes, voir marginal 10182).» 
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21. ln Randnummer 10 182 Absatz 1 ist im ersten Halbsatz nach «vöhicules citernes» einzufügen; 

«..., les vehicules porteurs de citernes demontables et de batteries de recipients». 

22. ln Randnummer 10 182 Absatz 4 ist im ersten Satz nach «d'agröment speciaux» einzufügen; 

«pour ies vehicules ä citernes fixes» 

und am Schluß des ersten Satzes hinzuzufügen: 

«et pour les vehicules porteurs de citernes demontables ou de batteries de recipients, au plus tard trois ans apres cette 
date.» 

23. In Randnummer 21 251 ist «10» zu ändern in «14». 

24. In Randnummer 21 500 Absatz 2 ist die chemische Formel «(NjO)» hinter Dioxyde d’azotezu ändern in «NO 2 )» und die che¬ 
mische Formel «(NOj)» hinter Hemioxyde d'azote zu ändern in «(NjO)». 


Ferner sind folgende Stoffe in die Liste neu aufzunehmen: 

«1,1-Difluorethylene . 2A 

Difluoro-1,1-monochloro-1-ethane . 2A 

Dimethylamine anhydre . 2A + 4 

Ethylamine anhydre. 2A + 4 

Melange de methylacetylene/propadiene et hydrocarbures . 2 A 

Mercaptan methylique . 4 + 2A 

Sulfure d’hydrogene liquefie. 4 + 2A 

Propane . 2 A». 


25. In Randnummer 31 500 Absatz 2 erhält der letzte Satz folgende Fassung: 

«Celles contenant ou ayant contenu (citernes vides, non nettoyees) de l'acroleine ou du chloroprene ou de l'aldehyde cro- 
tonique, ou du monochlordimethylether [1° a)] ou de l’ether allylglycidique ou du cyclooctadiene (3") ou de l'oxyde de me- 
sityle (3°) ou de l’alcool methylique ou de l'allylamine (5°) doivent en outre porter des etiquettes conformes au modele No 4.» 

Folgender neuer Satz ist hinzuzufügen: 

«Celles contenant ou ayant contenu (citernes vides, non nettoyees) du chlorure de propionyle ou de la diisobutylamine 
[1° a)] ou de la N,N-dimethyl-cyclohexylamine (3°) ou de l'anydride butyrique ou de l'anhydride isobutyrique (4°) ou de la 
diisopropylamine ou de la dimethylamine (solution aqueuse) ou de la l.l-dimethyl-hydrazine ou del’ethylamine (en solution 
50-70 %) (5°) doivent en outre porter des etiquettes conformes au modele No 5.» 

26. Randnummer 41 500 Absatz 2 erhält am Schluß folgende Fassung: 

«... des ötiquettes conformes au modäie No 2 B.» 

27. Randnummer 42 128 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

«(1) Pour les citernes, voir marginaux 211 177 et 211 474.» 

28. Randnummer 42 500 Absatz 2 erhält am Schluß folgende Fassung: 

«... des ätiquettes conformes au modele No 2 C». 

29. Randnummer 43 128 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

«(1) Pour les citernes, voir marginal 211 177». 

30. Randnummer 43 500 Absatz 2 ist v\/ie folgt zu ergänzen: 

«Celles contenant ou ayant contenu du silicochloroforme (4°) doivent en outre porter une ätiquette conforme au modeles 
Nos 2 A et 5. Celles contenant ou ayant contenu des aluminium-alkyles (3°) doivent en outre porter des etiquettes conformes 
au modele No 2 A.» 

31. In der Überschrift vor Randnummer 51 118 ist «Containers» zu ändern in «conteneurs». 

32. Randnummer 51 500 Absatz 2 ist wie folgt zu ergänzen: 

«Celles contenant ou ayant contenu du nitrate d'ammonium (Solutions aqueuses concentrees et chaudes de) (6') doivent 
en outre porter des etiquettes conformes au modele No 5.» 

33. Randnummer 52 500 Absatz 2 erhält am Schluß folgende Fassung; 

«... des ätiquettes conformes au modäie No3.» 

34. Randnummer 61 500 Absatz 3 erhält folgende Fassung: 

«(3) Les citernes fixes contenant des matieres enumerees ä l’appendice B. 5 ä l’exception de celles mentionnees au (4) 
doivent en outre porter sur les deux cötes lateraux et ä l'arriere des etiquettes conformes au modele No 4. Celles contenant 
ou ayant contenu (citernes vides, non nettoyees) de l'acetonitrile, de la cyanhydride d'acetone, du chlorure d'allyle, du nitrile 
acrylique, du chloroformiate de methyle, du chloroformiate d’ethyle, de l'ether diethylique dichlore, de l'efhyleneimine, de 
l'isocyanate de butyle normal, de l'isocyanate de butyle tertiaire, de l'isocyanate d'isobutyle, de l'isocyanate, d’isopropyle, 
du nitrile isobutyrique, des pesticides ä base de carbamate (d'un point d'eclair Interieur ä 32 °C) du 81 ^ d) et 82° d), des pe- 
sticidesorganochlores (d'un point d’eclair Interieur ä 32 °C du 81° b) et 82° b), des pesticides organophösphores (d'un point 
d’eclair inferieur ä 32 °C du 81° a) et 82° a) ou de la propylene-imine doivent en outre porter des etiquettes conformes au 
modele No 2 A.» 
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Folgender neuer Absatz 4 ist hinzuzufügen; 

«(4) Les citernes fixes contenant du bromacelate de methyle, du bromacötate d'ethyle, du bromo-1 -chloro-3-propane, du 
bromoforme, du bromure de methylene, du bromure d’ethyle, du chloracetate de methyle, du chloracetate d’ethyle, de la 
chloracetone, du chloroforme, du chloroformiate de terbutyl-cychlohöxyle, du chloroformiate d’ethyl-2-hexyle, du chlorure 
de benzyle, du chlorure de benzylidene, du chlorure de benzylidyne, du dibromure d'ethylene, du dichloracetate de möthyle, 
du dichloromethane, des dichlorophenols, de l’hexachloroacetone, de l’hexachlorobutadiene, des pesticides ä base de car- 
bamate du 83°d), des pesticides organochlorös du 83° b), des pesticides organophosphorös du 83° a), du tetrabromure de 
carbone, du tötrachlorure de carbone, du thchloracAtate de mAthytene des thchlorobenzenes liquides doivent porter sur les 
deux cötes latöraux et ä l’arriere des etiquettes conformes au modele No 4 A en lieu et place de celles conformes au modöle 
No 4. Celles contenant ou ayant contenu (citernes vides non nettoyöes) du bromacötate de möthyle, du bromacötate d’ethy¬ 
le, du chloracetate de methyle, du chloracetate d'ethyle, des pesticides ä base de carbamate (d'un point d'öclair infärieur 
ä 32 °C) du 83° d), des pesticides organochlorös (d’un point d’dclair interieur ä 32 °C) du 83° b), des pesticides organophos- 
phorös (d’un point d’öclair inferieur a 32 °C) du 83 °a) doivent en outre porter des etiquettes conformes au modele No 2 A.» 

35. Randnummer 71 500 Absatz 2 ist wie folgt zu ergänzen: 

«Toutefois, cette prescription ne s’applique pas aux vöhicules transportant des colis visäs par les fiches Nos 1 ä 4 du mar¬ 
ginal 2703.» 

36. Randnummer 81 500 Absatz 2 ist wie folgt zu ergänzen; 

«Celles contenant ou ayant contenu (citernes vides, non nettoyäes) du chlorure de butyryle ou de la cyclohexylamine, de 
la dibutylamine normale, ou de la methyldichlorosilane, ou de la mäthylmorpholine, ou de la trimethylchlorosilane doivent 
en outre porter des ätiquettes conformes au modele No 2 A.» 

37. In Randnummer 200 000 Absatz 1 e) ist zu streichen; 

«des recipients,». 

38. Die Fußnote 8 zu Randnummer 211 173 erhält folgende Fassung; 

-8} Aux termes de la präsente disposition. doivent etre consideröee comme liquides les matiöres dont ia viscosit6 cinematique ä 20 "C est Interieure ä 25 stokes.» 

39. In Randnummer 211 251 Absatz 3 b) ist nach «calorifuge» einzufügen: 

«conforme ä l’esprit du marginal 211 234 (1)». 

40. In Randnummer 211 274 ist «212 602» zu ändern in «211 262». 

41. In Randnummer 211 823 ist «211 520» zu ändern in «211 521». 

42. In Randnummer 212 127 Absatz 2 ist «212 205» zu ändern in «212 125». 

43. In Randnummer 212135 ist hinter «hermätiquement» ein «*)» anzubringen und unten auf der Seite folgende Fußnote auf¬ 
zunehmen; 

«') Par reservoirs fermes hermetiquement, it taut entendre des reservoirs dont les ouvertures sont fermees hermetiquement et qui sont depourvus de soupapes 
de sürete. de disques de rupture ou d'autres dispositifs semblabies de securite. Les reservoirs avant des soupapes de sürete precedees d'un disque de rupture 
sont considerees comme etant fermes hermetiquement.» 

44. Die Fußnote 9 zu Randnummer 212 173 erhält folgende Fassung: 

«•9) Aux termes de la presente disposition, doivent etre considerees comme liquides les matieres dont ia viscosite cinematique ä 20 est infeheure ä 25 stokes.» 

45. In Randnummer 212 234 Absatz 1 ist im ersten Satz «(3)» zu ändern in «(2)» und «container-citerne» in «conteneur- 
citerne». 

46. In Randnummer 212 274 ist «211 161» zu ändern in «212 161». 

47. In Randnummer 212 277 ist «11°ä 13°» zu ändern in «7° et 8°». 

48. In Randnummer 212 621 ist «61 121 (3)» zu ändern in «61 121 (2)» und «217 200» in «212 620». 

49. In Randnummer 212 630 Absatz 1 ist «61 121 (3)» zu ändern in «61 121 (2)». 

50. In Randnummer 212 820 erhält der zweite Satz folgende Fassung: 

«Les reservoirs destinös au transport du brome doivent etre munis d’un revetement de plomb d’au moins 5 mm d'epaisseur.» 

51. In Randnummer 212 822 ist «218 200 et 218 201» zu ändern in «212 820 et 212 821». 

52. In Randnummer 212 823 ist «216 200» zu ändern in «212 520». 

53. Im Appendice B. 1 ,d ist in der Überschrift zu streichen; 

«des recipients». 

54. In Randnummer 214 250 Absatz 1 ist im ersten Satz zu streichen: 

«räcipients,». 

55. In Randnummer 214 250 Absatz 2 ist zu streichen: 

«recipients,». 

56. In Randnummer 214 251 ist im ersten Satz zu streichen: 

«räcipients,». 
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57. In Randnummer 214 252 sind zu streichen: 

Ziffer “(1)» vor dem ersten Absatz und der Absatz 2, ferner «recipients,». 

58. In Randnummer 214 253 ist dreimal zu streichen: 

«recipients,». 

59. In Randnummer 214 254 ist zweimal zu streichen: 

«rPcipients.» 

und einmal zu streichen: 

«le recipient,». 

60. In den Überschriften vor Randnummer 214 265 ist zu streichen: 

«recipients,» und «Recipients,». 

61. In Randnummer 214 265 ist im ersten Satz zu streichen: 

«recipients,». 

62. In der Überschrift vor Randnummer 214 266 ist zu streichen: 

«Recipients,». 

63. In Randnummer 214 266 ist zu streichen: 

«recipients,». 

64. In der Überschrift vor Randnummer 214 267 ist zu streichen: 

«Recipients,». 

65. In Randnummer 220 000 erhält der Anfang des Absatzes 2 b) folgende Fassung: 

«Accumulateurs. Pour les vehicules affectes au transport de matieres dangereuses en citernes (fixes ou demontables) et 
en batteries de recipients, un interrupteur permettant de couper...» (Schluß unverändert). 

66. Im Appendice B. 3 ist in der Nota, Absatz 3, zu streichen: 

«21 605». 

67. Im Appendice B. 5 erhält der dritte Absatz der Nota folgende Fassung: 

-Quand les deux prermers c^iiffres sont les memes, cela irtdique en general une intensification du danger phncipal: guand les deuxieme et trolsieme chiffres sont 
les mömes, cela mdigueuneintensiticatlon du danger subsidiaire; ainsi 33 signifie un liquide tresinflammable (pomt d'^lair Interieur a 21 C);66 mdigueune matiere 
tres toxique: 66. une matiere tres corrosive. Toutefois. quand les deux Premiers chiffres sont 22, cela indigue un gaz fortement refngere. quand les deux Premiers 
chiffres sont 44, cela indigue un solide inffammable. ä l'etat fondu et a une temperature elevee. La combinalson 42 indigue un solide gui peut emettre des gaz au 
contact de l’eau Quand le numero d'identification est 333, cela indigue un liquide spontanement inflammable». 

68. In Randnummer 250 000 sind im Verzeichnis der Stoffe und Kennzeichnungsnummem folgende Änderungen vorzunehmen: 

- Bei «Acide cyanhydrique, Solutions aqueuses titrant 20 % au plus d’acide absolu» ist in Spalte (c) «66» in «663» zu än¬ 
dern. 

- Bei «Gaz naturel (refrigerä)» ist in Spalte (d) «2043» in «1972» zu ändern. 

- Hinter «Phenol» in Spalte (a) ist einzufügen: 

«fondu». In Spalte (d) ist »1671» in «2312» zu ändern. 

- «Phosphore blanc ou jaune» in Spalte (a) ist in «Phosphore blanc fondu» zu ändern. In Spalte (d) ist «1381» in «2447» 
zu ändern. 

- Bei «Pyridine» ist in Spalte (c) «36» in «336» zu ändern. 

- Bei «Triethylamine» ist in Spalte (c) «336» in «338» zu ändern. 

69. Folgende Stoffe sind in das Verzeichnis der Randnummer 250 000 neu einzufügen: 


Nom de la matiöre 

(a) 

Ctasse et 

Chiffre de 
lenumeration 

(b) 

No d'identi¬ 
fication du 
dan^ tpartie 
aupörieure) 

(c) 

No d'identi¬ 
fication de ta 
matiöre (Partie 
infdrieure) 

(d) 

A 

Acetate de cyclohexyle . 

Acides alkyl-sulfoniques contenant plus de 3 % d'acide sulfuri- 

Bl 

30 

2243 

que libre . 


80 

2584 

Acide arsenique (en solution aqueuse). 

Acides aryl-sulfoniques, contenant plus de 3 % d'acide sulfuri- 

iü 

668 

1553 

que libre . 

Acides chloracetiques liquides (Acide dichloracetique, Acide 


80 

2584 

monochloracetique). 


80 

1750 

Acide cräsylique. 


60 

2022 
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Nom de la matiere 

(a) 

Ciasse et 

Chiffre de 
l'enumeration 

(b) 

No d’identi- 
fication du 
danger (partie 
supeheure) 

(c) 

No d'identi- 
ftcation de la 
matiere (partie 
Interieure) 

(d) 

Acide fluosilicique . 

8, 8° 

88 

1778 

Acide propionique . 

8, 21 °d) 

80 

1848 

Acrylamide, solution d' . 

6.1, 21° 

60 

2074 

Acrylate de butyte normal . 

3, 3° 

39 

2348 

Acr^ate d’isobutyle. 

3, 3° 

39 

2527 

Adiponitrile. 

6.1, 21° 

60 

2205 

Alcool dönaturö. 

3, 5° 

33 

1095 

Alcool isobutylique. 

3, 3° 

30 

1212 

Alcools liquides, non toxiques, purs ou en mdlanges, non sp6ci- 




fies par ailleurs dans le present Appendice (Alcool ethyl-2 buty- 




lique, Alcool 6thyl-2 hexylique, Heptanols, Hexanols, Octanols) 

3, 3° ou 4° 

30 

1987 

Aldehyde crotonique (Crotonaldöhyde) . 

3, 1°a) 

336 

1143 

Aldehyde heptylique (Oenanthal) . 

3, 3° 

30 

1989 

Aldehyde ocfylique (Octanal) . 

3, 3° 

30 

2539 

AlkylphPnols non späcifiäs par ailleurs dans le präsent Appendi- 




ce (Di-tertiobutyl-m-cresol, Heptylphenol, Tertiobutylcresol) .. 

6.1, 22° 

60 

2430 

Allylamlne. 

3, 5° 

336 

2334 

Alphamöthylstyrene. 

3, 3° 

30 

2303 

Alpha-methyl valeralddhyde . 

3, 4° 

30 

2367 

Aluminate de sodium, solution d'. 

8, 32° 

88 

1819 

Aminophönols . 

6.1, 21° 

60 

2512 

Anhydride butyrique . 

3, 4° 

38 

2739 

Anhydride isobutyrique. 

3, 4° 

38 

2530 

Anisoie . 

3, 3° 

30 

2222 

B 

Bichlorure de soufre . 

8, 11 = 

X886 

1828 

Bifluorure d'ammonium, solution de . 

8, 15=a) 

86 

1727 

Borate trimethylique . 

3, 1=a) 

33 

2416 

Bromacetate de methyle . 

6.1,61°g) 

63 

2643 

Bromacetate d'ethyle . 

6.1, 61= h) 

63 

1603 

Bromobenzene . 

3, 4° 

30 

2514 

Bromo-1-chloro-3-propane . 

6.1,61° 

60 

2688 

Bromoforme . 

6.1,61° 

60 

2515 

Bromotrifluoromethane (R 13 B 1). 

2, 5=) 

20 

1009 

Bromure de bromacetyle . 

8, 22° 

X80 

2513 

Bromure de methylene (Dibromomethane) . 

6.1,61° 

60 

2664 

Bromure d'ethyle . 

6.1,61’ 

60 

1891 

Butyrate (normal) d'ethyle. 

3, 3° 

30 

1180 

C 

Carbonate diethylique (Carbonate d'ethyle) . 

3, 3° 

50 

2366 

Chloracetate de methyle . 

6.1,61° e) 

63 

2295 

Chloracetate d’ethyle . 

6.1,61° f) 

63 

1181 

Chloracetone. 

6.1,61° b) 

60 

1695 

Chloranilines liquides . 

6.1,21 = 6) 

60 

2019 

Chlorate de sodium (Chlorate de soude), solide. 

5.1,4° a) 

50 

1495 

Chlorocresols . 

6.1, 22° 

60 

2669 

Chloroforme. 

6.1,61° 

60 

1888 

Chloroformiate de methyle . 

6,1, 4°b) 

638 

1238 

Chloroformiate de terbutylcyclohexyle. 

6.1,61° 

68 

2747 

Chloroformiate d'ethyle . 

6.1,4° c) 

638 

1182 

Chloroformiate d'ethyl-2-hexyle. 

6.1,61° 

683 

2748 

Chloronitrobenzenes. 

6.1,21° k) 

60 

1578 

Chloronitrotoluenes. 

6.1,21° 

60 

2433 

Chloropentafluorethane (R 115). 

2, 3°a) 

20 

1020 

Chloropicrine. 

6.1, 12°d) 

66 

1580 

Chloro-2 propane (Chlorure d'isopropyle) . 

3, 1°a) 

33 

2356 

Chlorotoluenes (o-, m-, p-) . 

3, 5° 

30 

2238 

Chlorure de benzyle . 

6.1,61°k) 

68 

1738 

Chlorure de benzylidene . 

6.1,62° 

68 

1886 

Chlorure de benzylidyne (Phenylchloroforme) . 

6.1,62° 

68 

2226 

Chlorure de butyryle . 

8, 22° 

83 

2353 

Chlorure de chloracetyle . 

8, 22° 

80 

1752 

Chlorure de dichloracetyle. 

8, 22° 

80 

1765 

Chlorure de pivaloyle . 

8, 22° 

80 

2438 
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Nom de la matlere 

i 

(a) 

Classe et 

Chiffre de 
I'enumeration 

(b) 

No d identi- i 
fication du 
danger (partie 
superieure) 

(c) 

No d'identi- 
fication de la 
matiere (partie 
inferieure) 

(d) 

Chlorure de propionyle. 

3, ra) 

338 

1815 

Chlorure de trichloracetyle . 

8, 22° 

80 

2442 

Chlorure de vinylidene . 

3, 1°a) 

339 

1303 

Complexe acide ac6tique-fluorure de bore. 

8, 15°C) 

80 

1742 

Cyclohexylamine . 

8, 35° 

83 

2357 

Cyclooctadiene. 

3, 3° 

36 

2520 

Cyclopentanone . 

3, 3° 

30 

2245 

D 

Dibromure d'ethylene (Dibromethane sytnetrique) . 

6.1. 61°a) 

1 

60 

1605 

Dibutylamine normale . 

8, 35° 

83 

2248 

Dicetene . 

3, 3° 

39 

2521 

Dichloracetate de methyle. 

6.1, 61° 

60 

2299 

o-Dichlorobenzene. 

3, 4° 

36 

1591 

Dichloro-1,2-ethylene . 

3, 1=a) 

33 

1150 

Dichloromethane (Chlorure de methylene) . 

6.1,61° 

60 

1593 

Dichlorophenols . 

6.1,62° 

60 

2021 

Dichlorure de propyl^ne (1,2-Dichloropropane). 

3, 1°a) 

33 

1279 

Dicylcioheptadiene. 

3, ra) 

33 

2251 

Dicyclopentadiene technique . 

3, 3° 

30 

2048 

N.N-Didthylaniline. 

6.1,21° 

60 

2432 

1,1-Difluorethylene (Ruorure de vinylidene) (R 1132 a). 

2. 5°C) 

23 

1959 

Difluoro-1,1-monochloro-1-ethane (R 142 b). 

2. 3° b) 

23 

2517 

Diisobutylamlne . 

3. ra) 

338 

2361 

Diisobutylenes. 

3, ra) 

33 

2050 

Diisocyanate de 2,4-toluylene . 

6.1, 21° c) 

60 

2078 

Diisopropylamine 

3. 5° 

338 

1158 

Dimefhylamine anhydre . 

2, 3° bt) 

236 

1032 

Dimethylamine, Solution aqueuse de, de point d'eclair inferieur ä 

21 °C 

3, 5° 

338 

1160 

N,N-Dimethylaniline. 

6.1, 11° b) 

60 

2253 

N,N-Dimethy1cyclohexylamine. 

3, 3° 

38 

2264 

1,1 -Dimethylhydrazine . 

3. 5° 

338 

1163 

Dinitrotoluenes . 

6.1. 21° m) 

60 

1600 

Dipropylene triamine . 

8, 35° 

80 

2269 

Disulfure dimethylique. 

3,ra) 

336 

2381 

E 

Encres d'imprimerie: 

- de point d'eclair inferieur ä 21 ‘C . 

5, 2° 

33 

1210 

- de point d'eclair egal ou superieur a 21 °C, contenant 30 % 
au plus de matieres solides . 

3, 3° 

30 

1210 

Ether allylglycidique (Allyloxy-1- epoxy-2,3 propane) . 

3, 3° 

36 

2219 

Ether butylique normal . 

3, 3° 

30 

1149 

Ether de petrole: voir Hydrocarbures liquides de point d’eclair in¬ 
ferieur ä 21 °C. 

3. ra) 

33 

1155 

Ether diethylique dichlorä (Oxyde de betachlorethyle, Oxyde de 
chloro-2-ethyle) . 

6.1, 12°f) 

663 

1916 

Ethylamine anhydre (Monoöthylamine) . 

2, 3°bt) 

236 

1036 

Ethylamine en Solutions de 50 a 70 % . 

3, 5° 

338 

2270 

Ethylamylcetone . 

3, 3° 

30 

2271 

N-Ethylaniline . 

6.1, 21° 

60 

2272 

Ethylene-imine . 

6.1,3° 

663 

1185 

Ethyl-2 hexylamine . 

8, 35° 

83 

2276 

Ethyl-1 -piperidine. 

3, ra) 

336 

2386 

F 

Fluorobenzöne . 

3. ra) 

33 

2387 

Fluorotoluönes . 

3. ra) 

33 

2388 

H 

Hölium liquide refrigerö. 

2, 7°a) 

22 

1963 

Hexachloroacetone . 

6.1,62° 

60 

2661 

Hexachlorobutadiene . 

6.1,61° 

60 

2279 

Hexafluorure de soufre. 

2. 5°a) 

20 

1080 
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Nom de la mattere 

(a) 

Classe et 

Chiffre de 
lenumeration 

(b) 

No d’identi- 
ficalion du 
danger (partie 
superieure) 

(c) 

No d'identi- 
flcation de la 
matiere (partie 
Interieure) 

(d) 

Hydrocarbures terpeniques (alpha-Pinene, Essence de tereben- 




thine, Terpinoldne). 

3, 3° ou 4° 

30 

2319 

Hydroperoxyde de di-isopropylbenzene 




(Hydroperoxyde d'isopropylcumyle) . 

5.2, 18° 

539 

2171 

1 

Isobutyraldehyde . 

3, 1°a) 

33 

2045 

Isobutyrate d'isobutyle . 

3, 3= 

30 

2528 

Isocyanate de butyle normal. 

6.1, 3° 

633 

2485 

Isocyanate de butyle tertiaire. 

6.1, 3= 

633 

2484 

Isocyanate d'isobutyle . 

6.1, 3° 

633 

2486 

Isocyanate d'isopropyle ... 

! 

6.1, 3° 

633 

2483 

M 1 

Melanges F 1, F 2 und F 3. 

2, 4 ' a) 

20 

1078 

Melange de gaz R 502 . 

2, 4° a) 

20 

1973 

Melange de methylacethylene/propadiene et hydrocarbures 




(Melanges PI et P 2). 

2, 4° c) 

293 

1060 

Mercaptan methylique (Methanethiol) . 

2, 3= bt) 

263 

1064 

Mercaptan methylique perchlore . 

6.1, 12° e) 

668 

1670 

Methacrylate de butyle. 

3, 3' 

39 

2227 

MMhacrylate de dimethylamino-ethyle . 

6.1, 11' 

69 

2522 

Methacrylate d’ethyle . 

3, ra) 

339 

2277 

Methacrylate d’isobutyle . 

3, 3= 

39 

2283 

Methylcyclohexane . 

3, 1' a) 

33 

2296 

Methylcyclohexanone . 

3, 3' 

1 30 

2297 

Methylcyclopentane. 

3, 1' a) 

33 1 

2298 

Methyldichlorosilane . 

8, 23' a) 

X338 

1242 

Methy1-2-ethyl-5 pyridine. 

6.1, 11' 

60 

2300 

Methyl-2-furanne (Sylvanne) . 

3, 1' a) 

33 

2301 

Methylmorpholine. 

8, 35° 

83 

2535 

Methyltetrahydrofuranne . 

3, 1' a) 

33 

2536 

Methyltrichlorosilane. 

8, 23= a) 

X338 

1250 

Monobromobutanes. 

3, 1° a) 

33 

1126 

Monochlorodifluoromonobromomethane (R 12 B 1) . 

2, 3' a) 

20 

1974 

Monochlorodimethylether. 

3, 1' a) 

336 

1239 

Mononitrocresols . 

6.1, 22° 

60 

2446 

Mononitrotoluenes. 

6.1, 21=1) 

60 

1664 

N 

Nitranisoles . 

6.1, 21° 

60 

2730 

Nitrate d'ammonium, Solutions aqueuses concentrees et chau- 




des de. 

5.1,6° a) 

569 

2426 

Nitrate d’isopropyle . 

3.1 ° a) 

33 

1222 

Nitrile isobutyrique. 

6.1,2° c) 

633 

2284 

Nitropropanes (mono). 

3, 3° 

30 

2608 

Nitroxylenes. 

6.1, 21°n) 

60 

1665 

o 

Orthoanisidine. 

6.1, 21° 

60 

2431 

Ofthochlorophönol . 

6.1, 13° 

68 

2021 

Orthoformiate d’6thyle . 

3, 3° 

30 

2524 

Oxalate d’öthyle. 

6.1, 13° 

60 

2525 

Oxyde d’öthylöne avec de l’azote . 

2, 4°Ct) 

236 

1040 

Oxyde de mesityle. 

3, 3° 

38 

1229 

Oxytrichlorure de Vanadium, solution d’ . 

8, 11° 

86 

2443 

P 

Parachloro-orthoanisidine ... 

6.1,21° 

60 

2233 

Pentane et isopentanes. 

3, 1'a) 

33 

1265 

Pesticides ä base de carbamate (composes et preparations): 




- d’un point d’eclair inferieur ä 32 °C . 

6.1,81°d)\ 

663 

2758 


6.1, 82° (t)) 


1 


6.1, 83° d) 

63 

2758 

- non specifies par ailleurs dans le present Appendice . 

6.1, 61° d)l 

66 

2757 


6.1, 82° d)) 




6.1, 83'd) 

60 

2757 
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Nom de la matlere 

Classe et 

No d identi- 

No d'identi' 


Chiffre de 

fication du 

fication de la 


lenufTieration 

danger (partie 

mattere (parlie 



superteure) 

Interieure) 

(a) 

<b) 

(c) 

(d) 

Pesticides organochlores (composes et preparations); 

- d'un point d'eclair inferieur a 32 °C . 

6 . 1 , 8 rb)l 

■ 6.1, 82’b)/ 

663 

2762 


6.1, 83’b) 

63 

2762 

- non specifies par ailleurs dans le present Appendice . 

6,1,81’b)) 

6.1, 82» b)/ 

66 

1 

2761 


6.1, 83’b) 

60 

2761 

Pesticides organophosphores (composes et preparations): 

- d'un point d'eclair inferieur a 32 °C . 

6 , 1 , 8ra)\ 

6.1,82=a)| j 

663 

2784 


6,1, 83’a) 

63 

2784 

- non specifies par ailleurs dans le present Appendice . 

6.1, er a)l 

6.1, 82=a)| 

66 

2783 


6.1, 83° a) 

60 

2783 

Phenetidines . 

6,1,21° 

60 

2311 

Phenylenediamines . 

6,1, 21° 

60 

1673 

Propionate d'ethyle . 

3, 1°a) 

33 

1195 

n-Propylbenzene . 

3, 3° 

30 

2364 

Propylene-imine . 

R 

Resines en solution dans des liquides inflammables: 

6,1, 3’ 

633 

1921 

- de point declair inferieur ä 21 °C. 

- contentant 30 % au plus de resines, de point d'eclair entre 

3, 1’ a) ou 2° 

33 

1866 

21 'C et 100 “C. 

3, 3’ ou 4° 

30 

1866 

s 

Silicichloroforme (Trichlorosilane).. 

4.3, 4’ 

X338 

1295 

Sulfate acide de nitrosyle en solution sulfurique . 

8, rc) 

886 

2308 

Sulfate d'ethyle (Sulfate diethylique) . 

6,1, 22 

60 

1594 

Sulfure de sodium, solution de. 

8, 36’ 

86 

1849 

Sulfure d’hydrogene liquefie . 

2, 3= bt) 

263 

1053 

T 

T^trabromure de carbone . 

6.1,61° 

60 

2516 

Tetrachlorure d'acetylene (Tetrachloro-1,1,2,2-ethane) . 

6.1, 12°c) 

60 

1702 

Tetrachlorure de carbone . 

6.1,61° 

60 

1846 

Tetrahydrothiophene (Thiolanne) . 

3, ra) 

33 

2412 

Toluidines. 

6.1,21°o) 

60 

1708 

Toluylene-diamine-2,4 . 

6.1,21°h) 

60 

1709 

Tribromure de phosphore. 

8, irb) 

86 

1808 

Tributylamine. 

8, 35° 

80 

2542 

Trichloracetaldehyde (Chloral anhydre). 

6.1, 12° 

68 

2075 

Trichloracetate de methyle . 

6.1,61° 

60 

2533 

Trichlorobenzdnes liquides . 

6.1,62° 

60 

2321 

Trifluoromethane (Fluoroforme) (R 23) . 

2. 5°a) 

20 

1984 

Triisobutyldne (Trimöre d’isobutylene). 

3, 3° 

30 

2324 

Trimere de propyldne (Propylene trimere) . 

3, 3° 

30 

2057 

Trimethyl-1, 3, 5 benzene (Mösitylene) . | 

3, 3° 

30 

2325 

Trimdthylchlorosilane . 

8, 23° a) 

X338 

1298 
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il. Änderungen der deutschen Übersetzung 


1. Im Inhaltsverzeichnis der Anlage A, lli. Teil - Anhänge der Anlage A, ist unter Anhang A.2 im zweiten Haibsatz zu streichen: 

festverbundenen Tanks. Aufsetztanks und Tanks von Tankcontainern“. 

2. In Randnummer 2307 Absatz 3 ist im ersten Halbsatz „in den Absätzen 1 und 2" zu ändern in „im Absatz 1". 

3. In der Bern, zu Randnummer 2601 Ziffer 12 Buchstabe d ist in der eckigen Klammer „4 bt)" zu ändern in „4 at) und bt)". 

4. In den Blättern 5, 6, 7. 8, 9 und 10 der Randnummer 2703 erhält jeweils der letzte Satz der Ziffer 9 c) folgende Fassung: 

„Außerdem für Fahrzeuge: 2 mrem/h an jeder normalerweise besetzten Stelle des Fahrzeugs [siehe Rn. 3659 (8) des An¬ 
hangs A.6]." 

5. In Randnummer 2810 erhält Absatz 2 b) folgende Fassung: 

,,b) ihr Fassungsraum darf 450 Liter nicht übersteigen;“. 

6. Im Anhang A.2 Abschnitt B ist in der Überschrift zu streichen: 

.festverbundenen Tanks, Aufsetztanks und Tanks von Tankcontainern“. 

7. In Randnummer 3250 Absatz 1 ist im ersten Halbsatz zu streichen: 

„und Tanks". 

8. In Randnummer 3250 Absatz 2 ist im zweiten Halbsatz zu streichen: 

„und Tanks“. 

9. In Randnummer 3251 ist im ersten Satz zu streichen: 

„und Tanks“. 

10. In Randnummer 3252 Absatz 1 ist zu streichen: 

„und Tanks", 

11. In Randnummer 3253 ist im ersten Satz sowie in den Unterabsätzen a und b jeweils zu streichen: 

„und Tanks“. 

12. In Randnummer 3254 ist zweimal 
„und Tanks“ 

und einmal 
„oder den Tank" 
zu streichen. 

13. In den Überschriften vor Randnummer 3265 ist zweimal zu streichen: 

„und Tanks“. 

14. In Randnummer 3265 ist im ersten Satz zu streichen: 

„und Tanks“. 

15. In Randnummer 3901 Absatz 1 ist im dritten Satz „fest verbundenen“ zu ändern in „festverbundenen". 

16. In Randnummer 3902 ist in der Erläuterung des Gefahrzettels Nr. 2 A „2224 (3)“ zu ändern in „2225“. 

17. Im Inhaltsverzeichnis der Anlage B, Kapitel II, ist unter Anhang B. 1 d zu streichen: 

„der Gefäße“. 

18. In Randnummer 10 000 Absatz 1 c) ist im vierten Unterabsatz (Anhang B. Id) zu streichen: 

„der Gefäße,“. 

19. In Randnummer 10100 Absatz 2 b) 2. ist unter Klasse 2 nach Chlorcyan „3at)“ zu ändern in „3ct)“. 

20. Randnummer 10127 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

„(1) Die Vorschriften für den Bau, die Überwachung, die Füllung und die Verwendung der festverbundenen Tanks, der Ge¬ 
fäßbatterien und der Aufsetztanks sowie verschiedene Vorschriften für Tankfahrzeuge und ihre Verwendung befinden sich 
im Anhang B. 1 a. Vorschriften für den Bau festverbundener Tanks, Gefäßbatterien und Aufsetztanks, die für die Beförderung 
von gekühlten verflüssigten Gasen der Klasse 2 bestimmt sind, befinden sich im Anhang B. 1 d (wegen der Zulassung der 
Tankfahrzeuge siehe Rn. 10 182).“ 
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21. In Randnummer 10 182 Absatz 1 ist im ersten Halbsatz nach „Tankfahrzeuge“ einzufügen: 

.die Trägerfahrzeuge für Aufsetztanks und Gefäßbatterien". 

22. In Randnummer 10 182 Absatz 4 ist im ersten Satz nach „besonderen Zulassung“ einzufügen: 

„für die Fahrzeuge mit festverbundenen Tanks“ 

und am Schluß des ersten Satzes hinzuzufügen: 

„und für die Trägerfahrzeuge für Aufsetztanks oder Gefäßbatterien spätestens drei Jahre nach diesem Zeitpunkt.“ 

23. In Randnummer 21 251 ist „10“ zu ändern in „14“. 

24. In Randnummer 21 500 Absatz 2 sind folgende Stoffe in die Liste neu aufzunehmen; 


„1,1-Difluoräthylen . 2A 

Chlordifluoräthan . 2 A 

Dimethylamin, wasserfrei. 2A + 4 

Äthylamin, wasserfrei . 2A + 4 

Gemische von Methylacetylen und Propadien und Kohlenwasserstoffen . 2 A 

Methylmercaptan . 4 + 2A 

Schwefelwasserstoff verflüssigt . 4 + 2A 

Propan . 2 A“. 


25. In Randnummer 31500 Absatz 2 erhält der letzte Satz folgende Fassung: 

,.Tanks (leere nicht gereinigte Tanks), die Acrolein oderChloropren oderCrotonaldehyd oder Chlordimethyläther [Ziffer 1 a)] 
oder Allylglycidyläther, Cyclooctadien oder Mesityloxid (Ziffer 3) oder Methylalkohol oder Allylamin (Ziffer 5) enthalten oder 
enthalten haben, müssen außerdem mit Zetteln nach Muster 4 versehen sein.“ 

Folgender neuer Satz ist hinzuzufügen: 

„Tanks (leere nicht gereinigte Tanks), die Propionylchlorid oder Di-isobutylamin [Ziffer 1 a)] oder N,N-Dimethylcyclohexyl- 
amin (Ziffer 3) oder Buttersäureanhydrid oder Isobuttersäureanhydrid (Ziffer 4) oder Di-isopropylamin oder Dimethylamin 
(wässerige Lösung) oder 1,1 -Dimethylhydrazin oder Äthylamin (in Lösungen mit 50 % bis 70 %) (Ziffer 5) enthalten oder ent¬ 
halten haben, müssen außerdem mit Zetteln nach Muster 5 versehen sein.“ 

26. Randnummer 41 500 Absatz 2 erhält am Schluß folgende Fassung: 

.mit Zetteln nach Muster 2 B versehen sein.“ 

27. Randnummer 42 128 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

„(1) Wegen Tanks siehe Rn. 211 177 und 211 474,“. 

28. Randnummer 42 500 Absatz 2 erhält am Schluß folgende Fassung: 

.mit Zetteln nach Muster 2 C versehen sein." 

29. Randnummer 43 128 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

„(1) Wegen Tanks siehe Rn. 211 177“. 

30. Randnummer 43 500 Absatz 2 ist wie folgt zu ergänzen: 

„Tanks, die Siliciumchloroform (Ziffer 4) enthalten oder enthalten haben, müssen außerdem mit Zetteln nach Muster 2 A 
und 5 versehen sein. Tanks, die Aluminiumalkyle (Ziffer 3) enthalten oder enthalten haben, müssen außerdem mit Zetteln 
nach Muster 2 A versehen sein.“ 

31. Randnummer 51 500 Absatz 2 ist wie folgt zu ergänzen: 

„Tanks, die konzentrierte und warme wässerige Lösungen von Ammoniumnitrat (Ziffer 6) enthalten oder enthalten haben, 
müssen außerdem mit Zetteln nach Muster 5 versehen sein." 

32. Randnummer 52 500 Absatz 2 erhält am Schluß folgende Fassung: 

„... mit Zetteln nach Muster 3 versehen sein.“ 

33. Randnummer 61 500 Absatz 3 erhält folgende Fassung: 

„(3) Mit Ausnahme der in Absatz (4) genannten Stoffe müssen festverbundene Tanks, die Stoffe enthalten, die im An¬ 
hang B.5 aufgezählt sind, außerdem an ihren beiden Längsseiten und hinten mit Zetteln nach Muster 4 versehen sein. Tanks 
(leere nicht gereinigte), die Acetonitril (Methylcyanid), Acetoncyanhydrin, Allylchlorid, Acrylnitril, Chlorameisensäuremethyl¬ 
ester, Chlorameisensäureäthylester, 2,2-Dichloräthyläther, Äthylenimin, n-Butylisocyanat, tert-Butylisocyanat, Isobutyli- 
socyanat, Isopropylisocyanat, Isobuttersäurenitril, Mittel zur Schädlingsbekämpfung (mit einem Flammpunkt unter 32 °C): 
Karbamate der Ziffern 81 d) und 82 d), organische Chlorverbindungen der Ziffern 81 b) und 82 b) oder organische Phosphor¬ 
verbindungen der Ziffern 81 a) und 82 a) oder Propylenimin enthalten oder enthalten haben, müssen außerdem mit Zetteln 
nach Muster 2 A versehen sein.“ 

Folgender neuer Absatz 4 ist hinzuzufügen: 

„(4) Festverbundene Tanks, die Bromessigsäuremethylester, Bromessigsäureäthylester, Brom-1 -chlor-3-propan, Bro- 
moform, Methylenbromid, Äthylenbromid, Chloressigsäuremethylester, Chloressigsäureäthylester, Chloraceton, Chloro¬ 
form, Chlorameisensäure-tert-butylcyclohexylester, Chlorameisensäureäthyl-2-hexylester, Benzylchlorid, Benzylidenchlo- 
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rid, Benzotrichlorid, 1,2-Dibromäthan, Dichloressigsäuremethylester, Methylenchlorid, Dichlorphenole, Hexachloraceton, 
Hexachlorbutadien, Mittel zur Schädlingsbekämpfung (mit einem Flammpunkt unter 32 °C): Karbamate der Ziffer 83 d), or¬ 
ganische Chlorverbindungen der Ziffer 83 b) oder organische Phosphorverbindungen der Ziffer 83 a), Tetrabromkohlenstoff, 
Tetrachlorkohlenstoff, Methyltrichloracetat oder flüssige Trichlorbenzole enthalten, müssen an ihren beiden Längsseiten 
und hinten mit Zetteln nach Muster 4 A anstelle von Muster 4 versehen sein. Tanks (leere nicht gereinigte Tanks), die Brom¬ 
essigsäuremethylester, Bromessigsäureäthylester, Chloressigsäuremethylester, Chloressigsäureäthylester, Mittel zur 
Schädlingsbekämpfung (mit einem Flammpunkt unter 32 °C); Karbamate der Ziffer 83 d), organische Chlorverbindungen der 
Ziffer 83 b), organische Phosphorverbindungen der Ziffer 83 a) enthalten oder enthalten haben, müssen außerdem mit Zet¬ 
teln nach Muster 2 A versehen sein.“ 

34. Randnummer 71 500 Absatz 2 ist wie folgt zu ergänzen: 

„Diese Vorschrift findet keine Anwendung für Fahrzeuge, die Versandstücke nach den Blättern 1 bis 4 der Rn. 2703 beför¬ 
dern." 

35. Randnummer 81 500 Absatz 2 ist wie folgt zu ergänzen: 

„Tanks (leere nicht gereinigte Tanks), die Butyrylchlorid, Cychlohexylamin, Di-(n-butyl)-amin, Methyldichlorsilan, Methyl¬ 
morpholin oder Trimethylchlorsilan enthalten oder enthalten haben, müssen außerdem mit Zetteln nach Muster 2 A versehen 
sein.“ 

36. In Randnummer 200 000 Absatz 1 e) ist zu streichen: 

„der Gefäße,“. 

37. In der Fußnote 4 zu Randnummer 211 127 Absatz 4 ist in der Erläuterung von A, „Mindestzugfestigkeit“ zu ändern in „Min¬ 
destbruchdehnung". 

38. In Randnummer 211 127 Absatz 5 ist im ersten Satz vor „Abteile“ einzufügen: 

„dichte“. 

39. In Randnummer 211 130 erhält der dritte Satz folgende Fassung; 

„Die Höchstzahl von Einrichtungen muß auf eine Mindestzahl von Öffnungen gruppiert sein.“ 

40. In Randnummer 211 131 ist im letzten Absatz „muß“ zu ändern in „müssen". 

41. In Randnummer 211 172 Absatz 1 a) ist hinter Füllungsgrad über dem Bruchstrich zweimal „95“ zu ändern in „100“. 

42. Die Fußnote 8 zu Randnummer 211 173 erhält folgende Fassung: 

,.8) Als flüssig im Sinne dieser Bestimmung sind Stoffe anzusehen, deren kinematische Viskosität bei 20 'C weniger als 25 Stokes beträgt." 

43. In Randnummer 211 222 ist „211 250 bis 211 285“ zu ändern in „214 250 bis 214 285“. 

44. In Randnummer 211 251 Absatz 3 b) ist nach „Schutzeinrichtung“ einzufügen: 

„nach Rn. 211 234 (1)“ 

45. In Randnummer 211 251 Absatz 3 b) ist der Mindestprüfdruck von Kohlendioxid mit höchstens 35 Gew-% Äthylenoxid von 
,,199“ zu ändern in ,,190“. 

46. In Randnummer 211 271 ist zweimal „flüssigem“ zu ändern in „verflüssigtem“. 

47. In Radnummer 211 274 ist „212 602“ zu ändern in „211 262". 

48. In Randnummer 211 431 Absatz 1 ist am Schluß des vorletzten Satzes „geschlossen“ zu ändern in „verschlossen“. 

49. In Randnummer 211 550 ist nach „warme“ einzufügen; 

„wässerige“. 

50. In Randnummer 211 823 ist „211 520“ zu ändern in „211 521 “. 

51. In Randnummer 212 125 ist am Schluß des zweiten Satzes „Sprödbruchunempfindlichkeit“ zu ändern in „Sprödbruchemp¬ 
findlichkeit“. 

52. In Randnummer 212 127 Absatz 2 ist „212 205“ zu ändern in „212 125“. 

53. In Randnummer 212 135 ist hinter „luftdicht“ ein „*)“ anzubringen und unten auf der Seite folgende Fußnote aufzunehmen; 

„*) Luftdicht verschlossene Tanks sind Tanks, deren Öffnungen luftdicht verschlossen sind und die nicht mit Sicherheitsventilen, Berstscheiben oder anderen Si¬ 
cherheitseinrichtungen ausgerüstet sind. Tanks mit Sicherheitsventilen, vor denen eine Berstscheibe angeordnet ist, gelten als luftdicht verschlossen. " 

54. Die Fußnote 9 zu Randnummer 212 173 erhält folgende Fassung: 

„9) Als flüssig im Sinne dieser Bestimmung sind Stoffe anzusehen, deren kinematische Viskosität bei 20 °C weniger als 25 Stokes beträgt." 

55. In Randnummer 212 234 Absatz 1 ist im ersten Satz „Absatz 3“ zu ändern in „Absatz 2“. 

56. In Randnummer 212 271 ist zweimal „flüssigem“ zu ändern in „verflüssigtem“. 

57. In Randnummer 212 274 ist „211 161“ zu ändern in „212 161“. 

58. In Randnummer 212 277 ist „11 bis 13“ zu ändern in „7 und 8". 

59. In Randnummer 212 621 ist „61 121 (3)“ zu ändern in „61 121 (2)“ und „217 200“ in „212 620“. 
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60. In Randnummer 212 630 Absatz 1 ist „61 121 (3)" zu ändern in „61 121 (2)“. 

61. In Randnummer 212 820 erhält der zweite Satz folgende Fassung; 

„Tanks für Brom müssen mit einer Bleiauskleidung von mindestens 5 mm Dicke versehen sein." 

62. In Randnummer 212 822 ist „218 200 und 218 201 “ zu ändern in „212 820 und 212 821". 

63. In Randnummer 212 823 ist „216 200" zu ändern in „212 520“. 

64. Im Anhang B. 1 d ist in der Überschrift zu streichen: 

„Gefäßen,“. 

65. In Randnummer 214 250 Absatz 1 ist im ersten Satz zu streichen: 

„Gefäße und“. 

66. In Randnummer 214 250 Absatz 2 ist zu streichen: 

„Gefäße und“. 

67. In Randnummer 214 251 ist im ersten Satz zu streichen; 

„Gefäße und“. 

68. In Randnummer 214 252 sind zu streichen: 

Ziffer „(1)“ vor dem ersten Absatz und der Absatz 2, ferner „Gefäße und“. 

69. In Randnummer 214 253 ist dreimal zu streichen: 

„Gefäße und“. 

70. In Randnummer 214 254 ist zweimal zu streichen: 

„Gefäße und“ 

und einmal zu streichen: 

„das Gefäß oder“. 

71. In den Überschriften vor Randnummer 214 265 ist zweimal zu streichen: 

„Gefäße und“. 

72. In Randnummer 214 265 ist im ersten Satz zu streichen: 

„Gefäße und“. 

73. In der Überschrift vor Randnummer 214 266 ist zu streichen: 

„Gefäße und“. 

74. In Randnummer 214 266 ist zu streichen: 

„Gefäße und“. 

75. ln der Überschrift vor Randnummer 214 267 ist zu streichen: 

„Gefäße und“. 

76. In Randnummer 220 000 erhält der Anfang des Absatzes 2 b) folgende Fassung: 

„Batterien. Bei Fahrzeugen zur Beförderung gefährlicher Güter in Tanks (festverbundene Tanks oder Aufsetztanks) und in 
Gefäßbatterien muß sich ein Trennschalter, der es ermöglicht, alle Stromkreise zu unterbrechen, möglichst nahe...“ 
(Schluß unverändert). 

77. Im Anhang B. 3 ist in der Bern, im Absatz 3 zu streichen: 

„21 605". 

78. Im Anhang B. 5 erhält der dritte Absatz der Bern, folgende Fassung: 

„Sind die beiden ersten Ziffern die gleichen, so deutet dies im allgemeinen auf eine Zunahme der Hauptgefahr hin; sind die zweite und die dritte Ziffer die gleichen, 
so deutet dies auf eine Zunahme der zusätzlichen Gefahr hin; 33 bedeutet also eine sehr leicht entzündbare Flüssigkeit (Flammpunkt unter 21 C); 66 weist auf einen 
sehr giftigen Stoff und 88 auf einen sehr stark ätzenden Stoff hin. Sind jedoch die beiden ersten Ziffern 22, so bedeutet dies ein tiefgekühltes Gas. sind die beiden 
ersten Ziffern 44. so bedeutet dies einen entzündbaren festen Stoff im geschmolzenen Zustand mit einer erhöhten Temperatur. Oie Zahl 42 bezeichnet einen festen 
Stoff, der in Berührung mit Wasser Gase entwickeln kann. Ist die Nummer zur Kennzeichnung der Gefahr 333, so bezeichnet dies eine selbstentzündliche Flüs¬ 
sigkeit." 

79. ln Randnummer 250 000 sind im Verzeichnis der Stoffe und Kennzeichnungsnummern folgende Änderungen vorzunehmen: 

- Bei „Blausäurelösungen, wässerige, mit höchstens 20 % reiner Säure“ ist in Spalte (c) „66“ in „663“ zu ändern. 

- Bei „Erdgas (Naturgas) (tiefgekühlt)“ ist in Spalte (d) „2043“ in „1972“ zu ändern. 

- Hinter „Luft“ ist einzufügen „(tiefgekühlt)“ 

- Hinter „Phenol“ in Spaite (a) ist einzufügen: 

„geschmolzen“. In Spalte (d) ist „1671“ in „2312“ zu ändern. 

- „Phosphor, weiß oder gelb“ in Spalte (a) ist in „Phosphor, weiß, geschmolzen“ zu ändern. In Spalte (d) ist „1381“ in 
„2447“ zu ändern. 
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- „Pyridin" ist mit allen Angaben nach Propylenoxid einzuordnen. In Spalte (c) ist „36“ in „336" zu ändern. 

- Bei Triäthylamin ist in Spalte (c) „336“ in „338“ zu ändern. 

80. Folgende Stoffe sind in das Verzeichnis der Randnummer 250 000 neu einzufügen; 


Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und 

Ziffer der 

Stoffauf' 

Zählung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
fobere Hälfte) 
(C) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

Acrylamid, Lösungen von. 

6 .1, 21. 

60 

2074 

Adiponitril . 

6 .1, 21. 

60 

2205 

Äthylamin, wasserfrei (Monoäthylamin). 

2, 3. bt) 

236 

1036 

Äthylamin in Lösungen mit 50 % bis 70 % . 

3, 5. 

338 

2270 

Äthylamylkelon . 

3. 3. 

30 

2271 

N-Äthylanilin . 

6 .1,21. 

60 

2272 

Äthylbromid (Bromäthan) . 

6.1,61. 

60 

1891 

Äthylbutyrat (Buttersäureäthylester) . 

3, 3. 

30 

1180 

Äthylenimin . 

6.1, 3. 

663 

1185 

Äthylenoxid mit Stickstoff . 

2, 4. ct) 

236 

1040 

Äthylhexylamin . 

8 , 35. 

83 

2276 

Äthyl methacrylat. 

3. 1. a) 

339 

2277 

Äthyloxalat. 

6.1, 13. 

60 

2525 

1 -Äthylpiperidin. 

3, l.a) 

336 

2386 

Äthylpropionat (Propionsäureäthylester). 

3, l.a) 

33 

1195 

Alkohol, denaturiert . 

Alkohole, flüssig, nicht giftig, rein oder in Gemischen, in diesem 
Anhang nicht namentlich genannt (Äthylbutanol, 2-Äthyl-1' 

3, 5. 

33 

1095 

hexanol, Heptanole, Hexanoie, Octanole) . 

Alkylphenole, in diesem Anhang nicht namentlich genannt (Di- 

3, 3. oder 4. 

30 

1987 

tert-butyl-m-Kresol, Heptylphenol, tert-Butylkresol). 

6 .1. 22. 

60 

2430 

Alkylsulfonsäuren mit mehr als 3 % freier Schwefelsäure. 

8 , 1. c) 

80 

2584 

Allylamin . 

3, 5. 

336 

2334 

Allylglycidyläther... 

3. 3. 

36 

2219 

Ameisensäuretriäthylester. 

3. 3. 

30 

2524 

Aminophenole . 

6 .1, 21. 

60 

2512 

Ammoniumbifluorid, Lösungen von . 

Ammoniumnitrat, konzentrierte und warme wässerige Lösungen 

8 , 15. a) 

86 

1727 


5.1. 6.a) 

589 

2426 

o-Anisidin . 

6 .1, 21. 

60 

2431 

Anisol. 

3, 3. 

30 

2222 

Arsensäure (in wässerigen Lösungen) . 

6.1, 52. 

668 

1553 

Arylsulfonsäuren mit mehr als 3 % freier Schwefelsäure. 

8 , 1.C) 

80 

2584 

Benzotrichlorid (Phenylchloroform) . 

6.1,62. 

68 

2226 

Benzylchlorid. 

6.1,61 k) 

68 

1738 

Benzylidenchlorid (Benzalchlorid) . 

6.1,62. 

68 

1886 

Borfluorid-Essigsäure-Komplex . 

8 , 15.a) 

80 

1742 

Bromacetylbromid . 

8 . 22. 

X80 

2513 

Brombenzol . 

3,4. 

30 

2514 

Bromchlordifluormethan (R 12 B 1) . 

2, 3. a) 

20 

1974 

Brom-1 -chlor-3-propan. 

6.1,61. 

60 

2688 

Bromessigsäureäthylester (Äthylbromacetat) . 

6.1,61. h) 

63 

1603 

Bromessigsäuremethylester (Methylbromacetat) . 

6.1.61. g) 

63 

2643 

Bromoform . 

6.1,61. 

60 

2515 

Bromtrifluormethan (R 13 B 1) ... 

2. 5. a) 

20 

1009 

Buttersäureanhydrid . 

3. 4. 

38 

2739 

n-Butylacrylat . 

3. 3. 

39 

2348 

Butylbromide . 

3, l.a) 

33 

1126 

n-Butylisocyanat. 

6.1,3. 

633 

2485 

tert-Butylisocyanat. 

6.1,3. 

633 

2484 

Butylmethacrylat. 

3, 3. 

39 

2227 

Butyrylchlorid (Buttersäurechlorid) ... 

8 , 22. 

83 

2353 

Chloraceton . 

6.1,61. b) 

60 

1695 

Chloracetylchlorid . 

8 , 22. 

80 

1752 

Chlorameisensäureäthylester (Äthylchlorformiat). 

Chlorameisensäureäthyl-2-hexylester 

6 .1,4. c) 

638 

1182 

(2-HexyläthyIchlorformiat) . 

Chlorameisensäure-tert-butyl-cyclohexylester 

6.1,61. 

683 

2748 

(tert-Butylcyclohexyl-chlorformiat) . 

6.1,61. 

68 

2747 

Chlorameisensäuremethylester (Methylchlorformiat). 

6.1,4. b) 

638 

1238 

Chloraniline, flüssig . 

6 .1,21.6) 

60 

2019 
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Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und 

Ziffer der 

Stoffauf- 

zähiung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnur^g 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 
(c) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

p-Chlor-o-anisidin . 

6 .1,21. 

60 

2233 

Chlorcresole . 

6 .1,22. 

60 

2669 

Chlordifluoräthan (R 142 b). 

2, 3. b) 

23 

2517 

Chlordimethyläther (Chlormethylmethyläther) . 

3, l.a) 

336 

1239 

Chloressigsäuren, flüssig 

(Dichloressigsäure, Monochloressigsäure). 

8 , 21. a) 

80 

1750 

Chloressigsäureäthylester (Äthylchloracetat) . 

6.1,61. f) 

63 

1181 

Chloressigsäuremethylester (Methylchloracetat) . 

6 .1, 61. e) 

63 

2295 

Chlornitrobenzole. 

6 .1, 21. k) 

60 

1578 

Chlornitrotoluole. 

6 .1,21. 

60 

2433 

Chloroform . 

6.1,61. 

60 

1888 

Chlorpentafluoräthan (R 115). 

2, 3. a) 

20 

1020 

2-Chlorphenol . 

6.1, 13. 

68 

2021 

Chlorpikrin . 

6 .1, 12. d) 

66 

1580 

2-Chlorpropan (Isopropylchlorid) . 

3, l.a) 

33 

2356 

Chlortoluole (o-, m-, p-) . 

3, 3. 

30 

2238 

Crotonaldehyd. 

3, l.a) 

336 

1143 

Cyclohexylacetat . 

3. 4. 

30 

2243 

Cyclohexylamin. 

8 , 35. 

83 

2357 

Cyclooctadien . 

3, 3. 

36 

2520 

Cyclopentanon . 

3, 3. 

30 

2245 

N, N-Diäthylanilin . 

6 .1, 21. 

60 

2432 

Diäthylcarbonat. 

3, 3. 

30 

2366 

Diäthyl Sulfat. 

6.1, 22. 

60 

1594 

1,2-Dibromäthan. 

6.1,61. a) 

60 

1605 

Dibutyläther (n-Butyläther) . 

3, 3. 

30 

1149 

Di-(n-butyl)amin . 

8, 35. 

83 

2248 

Dichloracetylchlorid. 

8, 22. 

80 

1765 

2,2-Dichloräthyläther. 

6.1, 12. f) 

663 

1916 

1,2-Dichloräthylen (Acetylendichlorid) . 

3, 1.a) 

33 

1150 

o-Dichlorbenzol. 

3. 4. 

36 

1591 

Dichloressigsäuremethylester (Methyldichloracetat) . 

6.1,61. 

60 

2299 

Dichlorphenole . 

6.1, 62. 

60 

2021 

Dicycloheptadien . 

3, l.a) 

33 

2251 

Dicyclopentadien, techn. 

3, 3. 

30 

2048 

1,1 -Difluoräthylen (Vinylidenfluorid) (R 1132 a) . 

2, 5. c) 

23 

1959 

Di-isobutylamin. 

3. l.a) 

338 

2361 

Di-isobutylene. 

3, l.a) 

33 

2050 

Di-isopropylamin. 

3, 5. 

338 

1158 

Diisopropylbenzylhydroperoxid. 

5.2, 18. 

539 

2171 

Diketen . 

3, 3. 

39 

2521 

Dimethylamin, wasserfrei . 

2, 3. bf) 

236 

1032 

Dimethylamin, wässerige Lösungen von, mit einem Flammpunkt 
unter 21 °C. 

3, 5. 

338 

1160 

Dimethylaminoäthylmethacrylat . 

6.1,11. 

69 

2522 

N,N-Dimethylanilin . 

6.1, 11. b) 

60 

2253 

N,N-Dimethylcyclohexylamin. 

3. 3. 

38 

2264 

Dimethyldisulfid. 

3, l.a) 

336 

2381 

1,1 -Dimethylhydrazin. 

3, 5, 

338 

1163 

Dinitrotoluole. 

6.1, 21. m) 

60 

1600 

Dipropylentriamin . 

8, 35. 

80 

2269 

Druckfarben (Druckerschwärze) 

- mit Flammpunkt unter 21 °C . 

3, 2. 

33 

1210 

- mit Flammpunkt 21 °C oder mehr, mit höchstens 30 % Fest¬ 
stoffen . 

3, 3. 

30 

1210 

Fluorbenzol . 

3, l.a) 

33 

2387 

Fluortoluol . 

3, l.a) 

33 

2388 

Gemische F 1, F 2 und F 3 . 

2. 4. a) 

20 

1076 

Gemisch R 502 . . 

2, 4, a) 

20 

1973 

Gemische von Methylacetylen und Propadien und Kohlenwas¬ 
serstoffen (Gemische P 1 und P 2) . 

2, 4.C) 

293 

1060 

Harze, gelöst in entzündbaren flüssigen Stoffen 
- mit Flammpunkt unter 21 °C . 

3, l.a) oder 2. 

33 

1866 

- mit Flammpunkt zwischen 21 °C und 100 °C mit höchstens 

30 % Feststoffen . 

3, 3. oder 4. 

30 

1866 
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Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und 

Ziffer der 

Stoffauf¬ 

zahlung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

1 (c) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

i (d) 

Helium, flüssig (tiefgekühlt). 

2, 7. a) 

22 

1963 

Heptanal (Heptylald'ehyd, Önanthaldehyd) . 

3, 3. 

30 

1989 

Hexachloraceton . 

6,1, 62. 

60 

2661 

Hexachlorbutadien. 

6.1, 61. 

60 

2279 

Isobutanol (Isobutylalkohol) . 

3, 3. 

30 

1212 

Isobuttersäureanhydrid. 

3,4. 

38 

2530 

Isobuttersäurenitril. 

6.1,2. C) 

633 

2284 

Isobutylacrylat. 

3, 3. 

39 

2527 

Isobutyraldehyd . 

3, l.a) 

33 

2045 

Isobutylisobutyrat. 

3, 3. 

30 

2528 

Isobutylisocyanat . 

6.1,3. 

633 

2486 

Isobutylmethacrylat . 

3, 3. 

39 

2283 

Isopropyllsocyanat. 

6.1,3. 

633 

2483 

Isopropylnitrat . 

3, l.a) 

33 

1222 

Kresylsäure . 

6.1,22. a) 

60 

2022 

Mesityloxid. 

3, 3, 

38 

1229 

2-Methyl-5-äthyl-pyridin. 

6.1,11. 

60 

2300 

Methylcyclohexan . 

3, l.a) 

33 

2296 

Methylcyclohexanon . 

3, 3. 

30 

2297 

Methylcyclopentan. 

3, 1. a) 

33 

2298 

Methyldichlorsilan . 

8, 23. a) 

X338 

1242 

Methylenbromid (Dibrommethan). 

6.1, 61. 

60 

2664 

Methylenchlorid (Dichlormethan) . 

6.1, 61. 

60 

1593 

Methylfuran . 

3, 1. a) 

33 

2301 

Methylmercaptan . 

2, 3. bt) 

263 

1064 

Methylmorpholin . 

8, 35. 

83 

2535 

a-Methylstyrol . 

3, 3. 

30 

2303 

Methyltetrahydrofuran. 

3, 1. a) 

33 

2536 

Methyltrichloracetat. 

6,1, 61. 

60 

2533 

Methyltrichlorsilan . 

8, 23. a) 

X338 

1250 

a-Methylvaleraldehyd . 

3, 4. 

30 

2367 

Mononitrokresole . 

6.1, 22. 

60 

2446 

Mononitrotoluole. 

6.1, 21.1) 

60 

1664 

Natriumaluminat, Lösungen von. 

8, 32. 

88 

1819 

Natriumchlorat, fest . 

5.1,4. a) 

50 

1495 

Nitroanisole . 

6.1,21. 

60 

2730 

Nitropropane . 

3, 3. 

30 

2608 

Nitrosylschwefelsäure, gelöst in Schwefelsäure. 

8, 1.C) 

886 

2308 

Nitroxylole . 

6.1,21. n) 

60 

1665 

Octylaldehyd . 

3, 3. 

30 

2539 

Pentan und Isopentan. 

3, l.a) 

33 

1265 

Perchlormethylmercaptan . 

6.1, 12, e) 

668 

1670 

Petroläther: siehe flüssige Kohlenwasserstoffe mit Flammpunkt 




unter 21 °C 




Phenetidin . 

6.1, 21. 

60 

2311 

Phenylendiamine . 

6.1, 21. 

60 

1673 

Phosphortribromid . 

8, 11. b) 

86 

1808 

Pivaloylchlorid . 

8, 22. 

80 

2438 

Propionsäure. 

8, 21. d) 

80 

1848 

Propionylchlorid . 

3, 1. a) 

338 

1815 

n-Propylbenzol . 

3, 3. 

30 

2364 

Propylendichlorid (Dichlorpropan) . 

3, l.a) 

33 

1279 

Propylenimin . 

6.1,3. 

633 

1921 

Schädlingsbekämpfung, Mittel zur. 




Karbamate (Verbindungen und Präparate): 




- mit Flammpunkt unter 32 'C . 

6.1,81.d)l 

633 

2758 


6.1. 82.d)| 


i 


6.1, 83, d) 

63 

2758 

- in diesem Anhang nicht anderweitig genannt . 

6.1, 81.d)l 

66 

2757 


6.1, 82.d)( 




6.1, 83. d) 

60 

2757 
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Bezetchnung des Stoffes 

Klasse und 

Nummer zur 

Nummer zur 


Ziffer der 

Kennzeichnung 

Kennzeichnung 


Stoffauf- 

cJer Gefahr 

des Stoffes 


Zählung 

(obere Hälfte) 

(untere Hälfte) 

(a> 

(b) 

(c) 

(dl 

organische Chlorverbindungen (Verbindungen und Präparate): 

- mit Flammpunkt unter 32 'C. 

6 .1, 81.b)l 

6 .1, 82. b)) 

663 

2762 


6.1, 83. b) 

63 

2762 

- in diesem Anhang nicht anderweitig genannt . 

6 .1, 81.b)l 

6 .1, 82. b)/ 

66 

2761 


6.1, 83. b) 

60 

2761 

organische Phosphorverbindungen (Verbindungen und Präpara¬ 
te): 

- mit Flammpunkt unter 32 ’C . 

i 

6 .1, 81.a)l 

6 .1, 82. a)f 

663 

2784 

i 

6.1,83. a) 

63 

2784 

- in diesem Anhang nicht anderweitig genannt . 

6.1,81.3)1 
6.1,82. a)j 

66 

2783 


6.1, 83. a) 

60 

2783 

Schwefeldichlorid. 

8 , 11. 

X886 

1828 

Schwefelhexafluorid . 

2, 5. a) 

20 

1080 

Schwefelnatrium (Natriumsulfid), Lösungen von. 

8 , 36. 

86 

1849 

Schwefelwasserstoff, verflüssigt . 

2, 3. bt) 

263 

1053 

Siliciumchloroform (Trichlorsilan) . 

4.3, 4. 

X338 

1295 

Silicofluorwasserstoffsäure (Kieselfluorwasserstoffsäure). 

8 , 8. 

88 

1778 

Terpen-Kohlenwasserstoffe (a-Pinen, Terpentinessenz, Terpi¬ 
noien) . 

3, 3. oder 4. 

30 

2319 

Tetrabromkohlenstoff . 

6 .1, 61. 

60 

2516 

1,1,2,2-Tetrachloräthan . 

6.1, 12.C) 

60 

1702 

Tetrachlorkohlenstoff . 

6 .1, 61. 

60 

1846 

Tetrahydrothiophen (Thiophan) . 

3, l.a) 

33 

2412 

Toluidine. 

6 .1, 21.0) 

60 

1708 

2,4-Toluylendiamin. 

6 .1, 21. h) 

60 

1709 

2,4-Toluylendlisocyanat . 

6.1, 21. c) 

60 

2078 

Tributylamin . 

8, 35. 

80 

2542 

Trichloracetaldehyd (Chloral, wasserfrei) . 

. 6.1, 12. 

68 

2075 

Trichloracetylchlorid . 

8. 22. 

80 

2442 

Trichlorbenzole, flüssig. 

6.1,62. 

60 

2321 

Trifluormethan (R 23) . 

2, 5. a) 

20 

1984 

Tri-isobutylen (Isobutylentrimer) . 

3, 3. 

30 

2324 

1,3,5-Trimethylbenzol (Mesitylen) . 

3, 3. 

30 

2325 

Trimethylborat. 

3. l.a) 

33 

2416 

Trimethylchlorsilan. 

8, 23. a) 

X338 

1298 

Tripropylen (Propylentrimer) . 

3, 3. 

30 

2057 

Vanadiumoxytrichlorid, Lösungen von . 

8. 11. 

86 

2443 

Vinylidenchlorid (1,1-Dichloräthylen) . 

3, l.a) 

339 

1303 
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Zweite Verordnung 

zur Änderung der Neufassung 1977 der Anlage I (RIO) 
des Internationalen Übereinkommens über den Eisenbahnfrachtverkehr 
(2. RID-Änderungsverordnung) 

Vom 26. Februar 1980 


Auf Grund des Artikels 2 des Gesetzes vom 26. April 
1974 zu dem Zusatzübereinkommen vom 26. Februar 
1966 zum Internationalen Übereinkommen über den Ei¬ 
senbahn-Personen- und -Gepäckverkehr vom 25. Fe¬ 
bruar 1961 über die Haftung der Eisenbahn für Tötung 
und Verletzung von Reisenden sowie zu den Internatio¬ 
nalen Übereinkommen vom 7. Februar 1970 über den 
Eisenbahnfrachtverkehr und über den Eisenbahn-Per¬ 
sonen- und -Gepäckverkehr (BGBl. 1974 IIS. 357) wird 
verordnet: 

§ 1 

Die in der Anlage zu dieser Verordnung enthaltenen 
Änderungen der Internationalen Ordnung über die Be¬ 
förderung gefährlicher Güter mit der Eisenbahn (RID) - 
Anlage I des Internationalen Übereinkommens vom 


7. Februar 1970 über den Bsenbahnfrachtverkehr - in 
der Fassung der RID-Neufassungsverordnung vom 
9. September 1977 (BGBl. IIS. 778), geändert durch die 
1. RID-Änderungsverordnung vom 26. Oktober 1978 
(BGBl. II S. 1285), werden hiermit in Kraft gesetzt. 


§2 

Diese Verordnung gilt nach § 14 des Dritten Überlei¬ 
tungsgesetzes in Verbindung mit Artikel 3 des in der 
Eingangsformel bezeichneten Gesetzes vom 26. April 
1974 auch im Land Berlin. 


§3 

Diese Verordnung tritt am 1. März 1980 in Kraft. 


Bonn, den 26. Februar 1980 


Der Bundesminister für Verkehr 
K. Gscheidle 
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Anlage 


I. Änderungen des deutschen Textes 


1. Randnummer 7 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

„(1) Als Container im Sinne des RIO sind solche zu verstehen, die den Vorschriften dieser Ordnung und, sofern sie einen 
Fassungsraum von 1 m^ und mehr aufweisen, den Vorschriften des RICo (Anlage V zur CIM) entsprechen." 

2. Randnummer 13 erhält folgende Fassung: 

„Wenn ein in Rn. 1800 des Anhangs VIII aufgeführtes gefährliches Gut in einem Behälterwagen befördert wird, muß der 
Behälterwagen mit einer Kennzeichnung versehen sein, die den Bestimmungen dieses Anhanges entspricht.“ 

3. In Randnummer 109 Absatz 1 a) erhält der erste Satz des 3. Unterabsatzes folgende Fassung: 

,,3. die Gegenstände der Ziffer 9 d): einzeln in festem Papier und in Mengen von höchstens 3 kg in Pappkästen unbeweglich 
eingebettet." 

4. In Randnummer 201 Ziffer 14 erhält der letzte Halbsatz folgende Fassung: 

.. Stoffe der Ziffern 7 b), 8 b), 9, 12 und 13 enthalten haben.“ 

5. In Randnummer 201 Ziffer 14 erhält die Bemerkung 2 folgende Fassung: 

„2, Ungereinigte leere Gefäße, die andere Gase der Ziffer 1 a) als Tetrafluormethan, Gase der Ziffern 2 a), 7 a), ausgenommen Distickstoffoxid 
und Kohlendioxid, und der Ziffer 8 a) enthalten haben, unterliegen nicht den Vorschriften des RIO." 

6 . In Randnummer 219 Absatz 3 erhält der zweite Unterabsatz folgende Fassung: 

„Für Gefäße für Bortrifluorid [Ziffer 1 at)] muß der bei der Flüssigkeitsdruckprobe anzuwendende innere Druck (Prüfdruck) 
300 kg/cm2 betragen und das Höchstgewicht der Füllung je Liter Fassungsraum darf 0,86 kg nicht übersteigen, oder 
225 kg/cm2, wobei das Höchstgewicht der Füllung je Liter Fassungsraum 0,715 kg nicht übersteigen darf." 

7. In Randnummer 229 Absatz 4 erhalten der zweite und dritte Unterabsatz folgende Fassung: 

„Kesselwagen und Tankcontainer mit Sauerstoff der Ziffer 1 a). Gemischen mit über 20 Vol-% Sauerstoff der Ziffer 2 a), 
Distickstoffoxid der Ziffer 5 a), Distickstoffoxid und Sauerstoff der Ziffer 7 a). Luft und Gemischen mit mehr als 20 Gew-% 
Sauerstoff der Ziffer 8 a) müssen an beiden Seiten mit einem Zettel nach Muster 3 versehen sein. 

Kesselwagen und Tankcontainer mit Bortrifluorid der Ziffer 1 at), Ammoniak, Chlor, Methylbromid und Schwefeldioxid der 
Ziffer 3 at), Äthylenoxid mit höchstens 10 Gew-% Kohlendioxid der Ziffer 4 ct) müssen an beiden Seiten mit einem Zettel 
nach Muster 4 versehen sein.“ 

8 . Randnummer 307 erhält folgende Fassung: 

„(1) Versandstücke mit Flüssigkeiten der Ziffern 1 bis 3 und 5 sind mit einem Zettel nach Muster 2A zu versehen. 

Sind die Stoffe der Ziffern 2, 3 und 5 in Gefäßen aus Glas, Porzellan, Steinzeug u. dgl. mit einem Fassungsraum von mehr 
als 5 Liter verpackt, so sind die Versandstücke jedoch mit zwei Zetteln nach Muster 2A zu versehen (siehe Rn. 10). 

Versandstücke mit Acrolein oder Chloropren [Ziffer 1 a)] oder Methylalkohol (Ziffer 5) sind außerdem mit einem Zettel 
nach Muster 4 zu versehen. 

(2) Versandstücke mit zerbrechlichen Gefäßen, die von außen nicht sichtbar sind, sind mit Zetteln nach Muster 9 zu ver¬ 
sehen. Enthalten die zerbrechlichen Gefäße Flüssigkeiten, so sind, wenn es sich nicht um zugeschmolzene Ampullen han¬ 
delt, außerdem Zettel nach Muster 8 anzubringen; diese Zettel müssen, wenn eine Kiste verwendet wird, oben an zwei ge¬ 
genüberliegenden Seiten und bei anderen Verpackungen in entsprechender Weise angebracht werden. 

(3) Als Wagenladung brauchen die Versandstücke nicht mit den in Abs. (1) vorgesehenen Zetteln nach Muster 2A und 
4 versehen zu sein (siehe auch Rn. 312)." 

9. Randnummer 312 erhält folgende Fassung: 

„(1) Bei Beförderung von Stoffen der Ziffern 1 bis 3 und 5 müssen an beiden Seiten der Wagen, der Behälterwagen und 
der Tankcontainer Zettel nach Muster 2A angebracht werden. Außerdem müssen an beiden Seiten von Wagen und Behäl¬ 
terwagen mit den oben erwähnten Stoffen sowie an Wagen, auf denen Tankcontainer befördert werden, Zettel nach Mu¬ 
ster 10 angebracht werden. An Wagen, Behälterwagen und Tankcontainern mit Acrolein und Chloropren [Ziffer 1 a)] oder 
Methylalkohol (Ziffer 5) müssen an beiden Seiten außerdem Zettel nach Muster 4 angebracht werden. 

(2) Die Kleincontainer sind gemäß Rn. 307 (1) zu bezetteln. 

Kleincontainer mit Versandstücken, welche den Zettel nach Muster 9 tragen, müssen ebenfalls mit einem Zettel nach Mu¬ 
ster 9 versehen sein." 
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10. Randnummer 315 Absatz 3 erhält folgende Fassung: 

„(3) Ungereinigte leere Behälterwagengefäße und Tankcontainer der Ziffer 6, die Stoffe der Ziffern 1 bis 3 und 5 enthalten 
haben, müssen mit einem Zettel nach Muster 2A versehen sein; diejenigen, die Acrolein, Chloropren [Ziffer 1 a)l oder 
Methylalkohol (Ziffer 5) enthalten haben, müssen außerdem mit einem Zettel nach Muster 4 versehen sein (siehe An¬ 
hang IX).“ 

11. Randnummer 420 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

„(1) Bei Beförderung von Stoffen der Ziffern 4 bis 8 müssen auf beiden Seiten der Wagen, bei Beförderung von Schwefel 
der Ziffer 2 b), Naphthalin der Ziffer 11 c), Phosphorsesquisulfid und Phosphorpentasulfid der Ziffer 8 in Kesselwagen und 
Tankcontainern müssen auf beiden Seiten der Kesselwagen und Tankcontainer Zettel nach Muster 2B angebracht werden.“ 


12. Randnummer 449 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

„(1) Bei Beförderung von Stoffen der Ziffern 1 bis 4 und 6 müssen auf beiden Seiten der Wagen Zettel nach Muster 2C 
angebracht werden. An beiden Seiten von Behälterwagen und Tankcontainern mit Stoffen der Ziffer 1 müssen Zettel nach 
Muster 2C angebracht werden. 

An beiden Seiten von Behälterwagen und Tankcontainern mit Aluminiumalkylen, Aluminiumalkylhalogeniden und Alumi¬ 
niumalkylhydriden der Ziffer 3 müssen Zettel nach Muster 2C und 2D angebracht werden.“ 

13. Randnummer 831 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

„(1) Bei Beförderung von Stoffen der Ziffern 1 bis 7, 9,11, 12.14, 15, 22, 31 bis 35 und 41 a) müssen auf beiden Seiten 
der Wagen, bei Beförderung von Stoffen der Ziffern 1 a) bis d), 2 bis 7, 9,14, 21 b), c) und e), 23, 32, 34, 35, 37 und 41 a) 
und b) in Behälterwagen müssen auf beiden Seiten der Behälterwagen und bei Beförderung von Stoffen der Klasse 8 in 
Tankcontainern müssen auf beiden Seiten der Tankcontainer Zettel nach Muster 5 angebracht werden." 

14. Die Überschrift vor Randnummer 1 800 erhält folgende Fassung: 

„Kennzeichnung der Behälterwagen.“ 

15. Randnummer 1800 erhält folgende Fassung: 

„( 1) Der Absender muß an jeder Längsseite eines Behälterwagens, in dem ein in Rn. 1801 aufgezählter Stoff befördert wird, 
senkrecht eine nichtrückstrahlende, rechteckige, orangefarbene Kennzeichnung anbringen, deren Grundlinie 40 cm und de¬ 
ren Höhe mindesten 30 cm beträgt. Die Kennzeichnung muß einen schwarzen Rand von 15 mm Breite aufweisen. Die Kenn¬ 
zeichnung kann durch eine Tafel, eine Selbstklebefolie, einen Anstrich oder in gleichwertiger Weise angebracht werden, un¬ 
ter der Bedingung, daß das dafür verwendete Material witterungsbeständig ist und eine dauerhafte Kennzeichnung gewähr¬ 
leistet. 

Bern. Der Farbton der orangefarbenen Kennzeichnung sollte im normalen Gebrauchszustand in dem Bereich des trichromatischen Normva¬ 
lenzsystems liegen, der durch die mit Geraden verbundenen Punkte folgender Normfarbwertanteile beschrieben ist. 


Trichromatische Farbwertpunkte im Winkelbereich 
des trichromatischen Normvalenzsystems 



0,52 

0,52 

0,578 

0,618 

■1 

0,38 

0.40 

0,422 

0,38 


Leuchtdichtefaktor bei nichtrückstrahlender Farbe: ß > 0,22. Mittelpunktvalenz E. Normlichtart C, Meßgeometrie 45 /0 . 

(2) Jede Kennzeichnung muß die Nummern tragen, die dem beförderten Stoff im Verzeichnis der Rn. 1801 zugeteilt wor¬ 
den sind. 

(3) Die Kennzeichnungsnummern setzen sich aus schwarzen Ziffern von 100 mm Höhe und 15 mm Strichbreite zusam¬ 
men. Die Nummer, die die Gefahr angibt, muß im oberen Teil der Kennzeichnung und diejenige, die den Stoff angibt, im un¬ 
teren Teil der Kennzeichnung angebracht sein; sie müssen durch eine waagerechte schwarze Linie von 15 mm Breite in der 
Mitte der Kennzeichnung getrennt sein (siehe Rn. 1802). 

(4) Werden in einem Behälterwagen mehrere verschiedene Stoffe in getrennten Behältern oder Behälterabteilen beför¬ 
dert, so muß der Absender die in Abs. (1) vorgeschriebenen orangefarbenen Kennzeichnungen mit den zugehörigen Num¬ 
mern an den Seiten jedes Behälters oder Behälterabteils parallel zur Wagenlängsachse in der Weise anbringen, daß sie 
deutlich sichtbar sind. 

(5) Die obenerwähnten Vorschriften gelten ebenfalls für entleerte nicht gereinigte und nicht entgaste Behälterwagen. 
Wenn die gefährlichen Stoffe ausgeladen und die Behälter gereinigt und entgast sind, dürfen die orangefarbenen Kenn¬ 
zeichnungen nicht mehr sichtbar sein.“ 

16. In der Bemerkung zu Randnummer 1801 erhält der dritte Unterabsatz folgende Fassung: 

„Sind die beiden ersten Ziffern die gleichen, so deutet dies im allgemeinen auf eine Zunahme der Hauptgefahr hin: sind die zweite und die 
dritte Ziffer die gleichen, so deutet dies auf eine Zunahme der zusätzlichen Gefahr hin; 33 bedeutet also eine sehr leicht entzündbare Flüssigkeit 
(Flammpunkt unter 21 'C); 66 weist auf einen sehr giftigen Stoff und 88 auf einen sehr stark ätzenden Stoff hin. Ergeben jedoch die beiden ersten 
Ziffern die Zahl 22, so bedeutet dies ein tiefgekühltes Gas: ergeben die beiden ersten Ziffern die Zahl 44, so bedeutet dies einen entzündbaren 
festen Stoff in geschmolzenem Zustand und mit einer erhöhten Temperatur. Die Zahl 42 bezeichnet einen festen Stoff, der in Berührung mit 
Wasser Gase entwickeln kann. Die Kennzeichnungsnummer 333 bezeichnet eine selbstentzündliche Flüssigkeit." 
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17. Das Verzeichnis der Stoffe und der Kennzeichnungsmummern in Randnummer 1801 erhält folgende Fassung: 


Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und Ziffer 
der Stoffauf¬ 
zählung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

(c) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

Abfallschwefelsäure, vollständig denitriert. 

8 , 1. d) 

88 

1832 

Acetal (Acetaldehyddiäthylacetal) . 

3, 1. a) 

33 

1088 

Acetaldehyd . 

3, 5. 

33 

1089 

Acetaldehyddiäthylacetal: siehe Acetal 

Aceton . 

3, 5. 

33 

1090 

Acetoncyanhydrin . 

6 .1, 11.a) 

66 

1541 

Acetonitril {Methylcyanid) . 

6 .1. 2. b) 

633 

1648 

Acetylchlorid . 

8 , 22. 

83 

1717 

Acetylendichlorid: siehe 1,2-Dichloräthylen 

Acrolein . 

3, 1.a) 

336 

1092 

Acrylamid, Lösungen von. 

6 .1, 21. 

60 

2074 

Acrylnitril . 

6 .1, 2. a) 

633 

1093 

Acrylsäureäthylester. 

3, 1. a) 

339 

1917 

Adiponitril. 

6 .1, 21. 

60 

2205 

Äthanol . 

3, 5. 

33 

1170 

Äthylacetat . 

3, 1. a) 

33 

1173 

Äthyläther . 

3, 1. a) 

33 

1155 

Äthylalkohol. 

3, 5, 

33 

1170 

Äthylamin in Lösungen mit 50 bis 70 % . 

3, 5. 

338 

2270 

Äthylamin, wasserfrei (Monoäthylamin). 

2, 3. bt) 

236 

1036 

Äthylamylketon. 

3. 3. 

30 

2271 

N-Äthylanilin . 

6 .1, 21. 

60 

2272 

Äthylbenzol . 

3. I.a) 

33 

1175 

Äthylbromacetat: siehe Bromessigsäureäthylester 
Äthylbromid (Bromäthan). 

6 .1, 61. 

60 

1891 

Äthylbutanol: siehe Alkohole, flüssig, nicht giftig 
Äthylbutyrat (Buttersäureäthylester) . 

3. 3. 

30 

1180 

Äthylchloracetat: siehe Chloressigsäureäthylester 
Äthylchlorformiat; siehe Chlorameisensäureäthylester 
Äthylchlorid . 

2, 3. bt) 

23 

1037 

Äthylen . 

2. 5. b) 

23 

1962 

Äthylen (tiefgekühlt) . 

2, 7. b) 

223 

1038 

Äthylenchlorhydrin. 

6 ,1, 12. b) 

66 

1135 

Äthylenchlorid: siehe 1,2-Dichloräthan 

Äthylendiamin . 

8 , 35. 

83 

1604 

Äthylenimin . 

6.1, 3. 

663 

1185 

Äthylenoxid mit Stickstoff . 

2, 4, ct) 

236 

1040 

Äthylfluid . 

6.1, 14, 

663 

1649 

Äthylformiat . 

3, 1. a) 

33 

1190 

Äthylglykolacetat . 

3, 3. 

30 

1172 

2-Äthyl-1-hexanol: siehe Alkohole, flüssig, nicht giftig 
Äthylhexylamin . 

8 , 35. 

83 

2276 

Äthylmercaptan . 

3, 1. a) 

336 

2363 

Äthylmetharcrylat. 

3, I.a) 

339 

2277 

Äthyloxalat. 

6.1, 13. 

60 

2525 

1 -Äthylpiperidin . 

3. I.a) 

336 

2386 

Äthylpropionat {Propionsäureäthylester) . 

3, 1, a) 

33 

1195 

Äthylsilikat (Kieselsäuretetraäthylester). 

3, 3. 

30 

1292 

Alkohol, denaturiert. 

3, 5. 

33 

1095 

Alkohole, flüssig, nicht giftig, rein oder in Gemischen, in 
diesem Anhang nicht namentlich genannt (Äthylbu- 
tanol, 2-Äthyl-1-hexanol, Heptanole, Hexanoie, Oc- 
tanole) . 

3, 3. oder 4. 

30 

1987 

Alkylphenole, in diesem Anhang nicht namentlich ge¬ 
nannt (Di-tert-butyl-m-Kresol, Heptylphenol, tert- 
Butylkresol). 

6 .1. 22. 

60 

2430 

Alkylsulfonsäuren mit mehr als 3% freier Schwefel¬ 
säure . 

8 , l.c) 

80 

2584 

Allylalkohol . 

6.1, 13, a) 

63 

1098 

Allylamin. 

3, 5. 

336 

2334 

Allylchlorid. 

6.1, 4.a) 

633 

1100 

Allylglycidyläther . 

3, 3. 

36 

2219 

Aluminiumalkyle: 

- Aluminiumtriäthyl. 

4,2. 3. 

X333 

1102 

- Aluminiumtrimethyl . 

4.2, 3. 

X333 

1103 

- Alkyl-aluminium-halogenide. 

4.2, 3. 

X333 

2221 

























































154 


Bundesgesetzblatt, Jahrgang 1980. Teil II 


Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

— 

Klasse und Ziffer 
der Stoffauf¬ 
zählung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

(0 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

Ameisensäure mit mindestens 70 % reiner Säure ... 

8 , 21. b) 

80 

1779 

Ameisensäureäthylester . 

3. I.a) 

33 

1190 

Ameisensäuremethylester. 

3,1. a) 

33 

1243 

Ameisensäuretriäthylester . 

3. 3. 

30 

2524 

Aminophenole. 

6 .1, 21. 

60 

2512 

Ammoniak . 

2. 3. at) 

268 

1005 

Ammoniak in Wasser gelöst, mit über 35 % bis hoch- 





stens 40 Gew-% Ammoniak . 


2, 9. at) 

268 

2073 

Ammoniak in Wasser gelöst, mit über 40 % bis höch- 





stens 50 Gew-% Ammoniak . 





Ammoniumbifluorid, Lösungen von . 

8 . 15. a) 

86 

1727 

Ammoniumnitrat, wässerige Lösungen von, konzen- 




triert und aufgeheizt. 

5.1, 6. a) 

589 

2426 

Amylacetat. 

3, 3. 

30 

1104 

Amylalkohol, tertiär . 

3, 1. a) 

33 

1105 

Amylalkohole (andere als tertiäre) . 

3. 3. 

30 

1105 

Anilin . 

6 .1, 11.b) 

60 

1547 

o-Anisidin. 

6 .1, 21. 

60 

2431 

Anisol . 

3. 3 

30 

2222 

Antimonpentachlorid. 

8 ,11. a) 

80 

1730 

Argon (tiefgekühlt). 

2. 7, a) 

22 

1951 

Arsensäure (in wässerigen Lösungen) . 

6.1, 52. 

668 

1553 

Arylsulfonsäuren mit mehr als 3 % freier Schwefelsäu- 




re . 

8 . 1. c) 

80 

2584 

Benzalchlorid; siehe Benzylidenchlorid 




Benzaldehyd . 

3, 4. 

30 

1990 

Benzol. 

3, I.a) 

33 

1114 

Benzotrichlorid (Phenylchloroform). 

6 .1, 62. 

68 

2226 

Benzoylchlorid . 

8 , 22. 

83 

1736 

Benzylchlorid. 

6 .1, 61. k) 

68 

1738 

Benzylidenchlorid (Benzalchlorid). 

6 .1, 62. 

68 

1886 

Blausäurelösungen, wässerige, mit höchstens 20% 




reiner Säure . 

6 .1, l.b) 

663 

1613 

Bleialkyle (Tetraäthylblei, Tetramethylblei) und ihre Mi- 




schungen mit organischen Verbindungen der Halo- 




gene . 

6 .1, 14. 

663 

1649 

Borfluorid-Essigsäure-Komplex . 

8 , 15. a) 

80 

1742 

Brom . 

8 , 14. 

886 

1744 

Bromacetylbromid . 

8 , 22. 

X80 

2513 

Bromäthan: siehe Äthylbromid 




Brombenzol . 

3, 4. 

30 

2514 

Bromchlordifluormethan (R 12 B 1). 

2, 3. a) 

20 

1974 

Brom-1-chlor-3-propan . 

6.1,61 

60 

2688 

Bromessigsäureäthylester (Äthylbromacetat) . 

6 .1, 61. h) 

63 

1603 

Bromessigsäuremethylester (Methylbromacetal) .... 

6 .1, 61. g) 

63 

2643 

Bromoform . 

6 .1, 61. 

60 

2515 

Bromtrifluormethan (R 13 B 1) . 

2, 5. a) 

20 

1009 

Bromwasserstoff . 

2, 3. at) 

286 

1048 

Bromwasserstofflösungen. 

8 , 5. 

88 

1788 

Butadien-1,3 . 

2, 3. c) 

239 

1010 

Butan. 

2, 3. b) 

23 

1011 

iso-Butan . 

2, 3. b) 

23 

1969 

n-Butanol . 

3, 3. 

30 

1120 

sec-Butanol. 

3.3. 

30 

1121 

tert-Butanol. 

3, 5. 

33 

1122 

Butanon-2: siehe Methyläthylketon 




Buten-1. 

2. 3. b) 

23 

1012 

iso-Buten . 

2, 3. b) 

23 

1055 

Buttersäureäthylester: siehe Äthylbutyrat 




Buttersäureanhydrid . 

3, 4. 

38 

2739 

Buttersäurechlorid: siehe Butyrylchlorid 




iso-Butylacetat. 

3, 1. a) 

33 

1213 

n-Butylacetat . 

3, 3. 

30 

1123 

sec-Butylacetat . 

3, I.a) 

33 

1124 

n-Butylacrylat . 

3. 3. 

39 

2348 

n-Butyläther: siehe Dibutyläther 
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Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und Ziffer 
der Stoffauf¬ 
zählung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

(c) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

n-Butylalkohol. 

3, 3. 

30 

1120 

sec-Butylalkohol . 

3, 3. 

30 

1121 

tert-Butylalkohol. 

3, 5. 

33 

1122 

Butylamin. 

3, 5. 

338 

1125 

Butylbromide.. 

3. 1. a) 

33 

1126 

n-Butylchlorid . 

3, 1. a) 

33 

1127 

tert-Butylcyclohexylchlorformiat: siehe Chlorameisen- 




säure-tert-butylcyclohexylester 




n-Butylisocyanat . 

6.1, 3. 

633 

2485 

tert-Butylisocyanat . 

6.1, 3. 

633 

2484 

tert-Bufylkresol: siehe Alkylphenole 




Butylmethacrylat . 

3. 3. 

39 

2227 

Butyraldehyd. 

3, 1, a) 

33 

1129 

Butyrylchlorid (Buttersäurechlorid) . 

8, 22. 

83 

2353 

Calciumchlorat, Lösungen von. 

5.1, 4. a) 

50 

2429 

Chlor . 

2, 3. at) 

266 

1017 

Chloraceton. 

6.1, 61. b) 

60 

1695 

Chloracetylchlorid . 

8, 22. 

80 

1752 

Chloral, wasserfrei: siehe Trichloracetaldehyd 



1182 

Chlorameisensäureäthylester (Äthylchlorformiat) — 

6.1, 4. c) 

638 

Chlorameisensäureäthyl-2-hexylester (2-l-lexyläthyl- 




chlorformiat) . 

6.1, 61. 

683 

2748 

Chlorameisensäure-tert-butylcyclohexylester (tert- 



2747 

Butylcyclohexyl-chlorformiat). 

6.1, 61. 

68 

Chlorameisensäuremethylester (Methylchlorformiat) 

6.1, 4. b) 

638 

1238 

Chloranlline, flüssig. 

6.1, 21. e) 

60 

2019 

p-Chlor-o-anisidin . 

6.1, 21, 

60 

2233 

Chlorcresole . 

6.1, 22. 

60 

2669 

Chlordifluoräthan (R 142 b). 

2. 3. b) 

23 

2517 

Chlordifluormethan (R 22). 

2, 3. a) 

20 

1018 

Chlordimethyläther (Chlormethylmethyläther). 

3, l.a) 

336 

1239 

Chloressigsäuren, flüssig (Dichloressigsäure, Mo- 



1750 

nochloressigsäure) . 

8, 21. a) 

80 

Chloressigsäureäthylester (Äthylchloracetat) . 

6,1, 61. f) 

63 

1181 

Chloressigsäuremethylester (Methylchloracetat) .... 

6.1, 61. e) 

63 

2295 

Chlorkohlenoxid. 

2, 3. at) 

266 

1076 

Chlormethylmethyläther: siehe Chlordimethyläther 



1578 

Chlornitrobenzole. 

6.1, 21. k) 

60 

Chlornitrotoluole. 

6.1, 21. 

60 

2433 

Chloroform. 

6.1, 61. 

60 

1888 

Chloropren. 

3, 1. a) 

336 

1991 

Chlorpentafluoräthan (R115). 

2, 3. a) 

20 

1020 

2-Chlorphenol. 

6.1, 13. 

68 

2021 

Chlorpikrin . 

6.1, 12.d) 

66 

1580 

2-Chlorpropan (Isopropylchlorid). 

3, 1. a) 

33 

2356 

Chlorschwefel, stabilisiert . 

8, ll.a) 

886 

1828 

Chlorsulfonsäure . 

8, 11. a) 

88 

1754 

Chlortoluole (o-, m-, p-). 

3, 3. 

30 

2238 

Chlorfrifluormethan (R 13). 

2, 5. a) 

20 

1022 

Chlorwasserstoff . 

2, 5. at) 

286 

1050 

Chlorwasserstofflösungen. 

8, 5. 

88 

1789 

Crotonaldehyd . 

3, l.a) 

336 

1143 

Cumol (iso-Propylbenzol) . 

3, 3. 

30 

1918 

Cumolhydroperoxid mit einem Peroxidgehalt von 




höchstens 95 % 

5.2, 10. 

539 

2116 

Cyanidlösungen, anorganische . 

6.1, 31. b) 

66 

1935 

Cyclohexan . 

3, l.a) 

33 

1145 

Cyclohexanon. 

3, 3. 

30 

1915 

Cyclohexen . 

3. 1.a) 

33 

2256 

Cyclohexylacetat. 

3, 4. 

30 

2243 

Cyclohexylamin . 

8. 35. 

83 

2357 

Cyclooctadien. 

3, 3. 

36 

2520 

Cyclopentan . 

3, l.a) 

33 

1146 

Cyclopentanon . 

3, 3. 

30 

2245 

Cyclopropan . 

2, 3. b) 

23 

1027 
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Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und Ziffer 
der Stoffauf¬ 
zählung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

(c) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

Decahydronaphthaline . 

3, 3. 

30 

1147 

Diacetonalkohol, techn. 

3, 5. 

33 

1148 

Diäthylamin . 

3, 5. 

338 

1154 

N, N-Diäthylanilin . 

6 .1, 21 

60 

2432 

Diäthylbenzol . 

3, 4. 

30 

2049 

Diäthylcarbonat . 

3, 3. 

30 

2366 

Diäthylsulfat . 

6 .1, 22. 

60 

1594 

1,2-Dibromäthan . 

6 .1, 61. a) 

60 

1605 

Dibrommefhan; siehe Methylenbromid 

Dibutyläther (n-Butyläther) . 

3, 3. 

30 

1149 

Di-(n-bufyl)amin. 

8 , 35. 

83 

2248 

Di-tert-butyl-m-kresol: siehe Alkylphenole 
Dichloracetylchlorid. 

8 , 22. 

80 

1765 

1,2-Dichloräthan (Ätylenchlorid) . 

3, 1. a) 

336 

1184 

2,2-Dichloräthyläther . 

6 .1. 12.f) 

663 

1916 

1.1- Dichloräthylen: siehe Vinylidenchlorid 

1.2- Dichloräthylen (Acetylendichlorid). 

3, 1. a) 

33 

1150 

o-Dichlorbenzol . 

3. 4. 

36 

1591 

Dichordifluormethan (R 12) . 

2. 3. a) 

20 

1028 

Dichloressigsäure: siehe Chloressigsäuren 
Dichloressigsäuremethylester (Methyldichloracefat) . 

6 .1, 61 

60 

2299 

Dichlorfluormethan (R 21) . 

2, 3. a) 

20 

1029 

Dichlormethan; siehe Methylenchlorid 

Dichlorphenole . 

6 .1, 62. 

60 

2021 

Dichlorpropan: siehe Propylendichlorid 

Dichlorpropen . 

3, 3. 

36 

2047 

Dichlortetrafluoräthan (R 114) . 

2, 3. a) 

20 

1958 

Dicycloheptadien . 

3, 1. a) 

33 

2251 

Dicyclopentadien, techn. 

3, 3. 

30 

2048 

1,1-Oifluoräthylen (Vinylidenfluorid) (R 1132a) ... 

2, 5. c) 

23 

1959 

Di-isobutylamin. 

3. I.a) 

338 

2361 

Di-isobutylene. 

3, 1, a) 

33 

2050 

Di-isopropylamin . 

3. 5. 

338 

1158 

Di-isopropylbenzolhydroperoxid . 

5.2, 18. 

539 

2171 

Di-iso-Propyläther. 

3, I.a) 

33 

1159 

Diketen . 

3, 3. 

39 

2521 

Dimethoxymethan: siehe Methylal 

Dimethyläther . 

2, 3. bt) 

23 

1033 

Dimethylamin, wasserfrei. 

2. 3. bt) 

236 

1032 

Dimethylamin, wässerige Lösungen von, mit einem 
Flammpunkt unter 21 ”0 . 

3. 5. 

338 

1160 

Dimethylaminoäthylmethacrylat. 

6.1, 11. 

69 

2522 

N,N-Dimethylanilin. 

6.1, 11.b) 

60 

2253 

N,N-Dimethylcyclohexylamin . 

3, 3. 

38 

2264 

Dimethyldisulfid . 

3. 1. a) 

336 

2381 

1,1-Dimethylhydrazin . 

3, 5. 

338 

1163 

Dimethylkarbonat. 

3, 1. a) 

33 

1161 

Dimethylsulfat. 

6.1, 13.b) 

663 

1595 

Dinitrotoluole. 

6.1, 21. m) 

60 

1600 

Dioxan. 

3, 5. 

336 

1165 

Dipropylentriamin. 

8. 35. 

80 

2269 

Distickstoffoxid NjO . 

2, 5. a) 

25 

1070 

Druckerschwärze: siehe Druckfarben 

Druckfarben (Druckerschwärze) 

- mit Flammpunkt unter 21 °C. 

3, 2. 

33 

1210 

- mit Flammpunkt 21 °C oder mehr, mit höchstens 
30 % Feststoffen. 

3. 3. 

30 

1210 

Eisessig in wässerigen Lösungen mit mehr als 80 % 
reiner Säure . 

8, 21. c) 

83 

1842 

Epichlorhydrin. 

6.1, 12. a) 

663 

2023 

Erdgas (Naturgas) (tiefgekühlt) . 

2, 8. b) 

223 

1972 

Essigester . 

3, 1.a) 

33 

1173 

Essigsäure in wässerigen Lösungen mit mehr als 80 % 
reiner Säure . 

8, 21. c) 

83 

1842 

Essigsäureäthylester . 

3, I.a) 

33 

1173 
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Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und Ziffer 
der Stoffauf¬ 
zählung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

(c) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

Essigsäureamylester. 

3, 3. 

30 

1104 

Essigsäureanhydrid. 

8, 21. e) 

83 

1715 

n-Essigsäurebutylester . 

3, 3. 

30 

1123 

sec-Essigsäurebutylester . 

3, l.a) 

33 

1124 

Essigsäuremethylester. 

3, l.a) 

33 

1231 

Fluorbenzol . 

3, 1. a) 

33 

2387 

Fluorborsäure, wässerige Lösungen mit 




höchstens 78 % reiner Säure . 

8, 7. 

88 

1775 

Fluortoluol . 

3. 1. a) 

33 

2388 

Fluorwasserstoff. 

8, 6. a) 

886 

1052 

Flußsäure, wässerige Lösungen von Fluonwasserstoff 




mit mehr als 85 % reiner Säure . 

8, 6. b) 




Flußsäure, wässerige Lösungen von Fluorwasserstoff 





mit mehr als 60 %, aber höchstens 85 % reiner Säu- 





re .... 

8, 6. c) 


886 

1790 

Flußsäure, wässerige Lösungen von Fluorwasserstoff 





mit höchstens 60 % reiner Säure. 

8, 6. d) 




Furfurol . 

3,4. 

36 

1199 

Gemische F 1, F 2 und F 3 . 

2, 4. a) 

20 

1078 

Gemisch R 502 . 

2, 4. a) 

20 

1973 

Gemische von Kohlenwasserstoffen (verflüssigte 




Gase) (Gemische A, AO, A 1, B und C) . 

2, 4. b) 

23 

1965 

Gemische von Methylacetylen und Propadien und 




Kohlenwasserstoffen (Gemische P 1 und P 2) .... 

2, 4. c) 

293 

1060 

Harze, gelöst in entzündbaren flüssigen Stoffen 




- mit Flammpunkt unter 21 °C. 

3, l.a) oder 2. 

33 

1866 

- mit Flammpunkt zwischen 21 ”0 und 100 °C mit 




höchstens 30 % Feststoffen . 

3, 3. oder 4. 

30 

1866 

Helium, flüssig (tiefgekühlt) . 

2, 7. a) 

22 

1963 

Heptanal (Heptylaldehyd, Önanthaldehyd). 

3, 3. 

30 

1989 

Heptanole; siehe Alkohole, flüssig, nicht giftig 




Heptylaldehyd: siehe Heptanal 




Heptylphenol: siehe Alkylphenole 




Hexachloraceton . 

6.1, 62. 

60 

2661 

Hexachlorbutadien 

6.1, 61. 

60 

2279 

Hexamethylendiamin. 

8, 35. 

80 

1783 

Hexanoie: siehe Alkohole, flüssig, nicht giftig 




2-Hexyläthylchlortormiat: siehe Chlorameisensäure- 




äthyl-2-hexylester 




Holzgeist . 

3, 5. 

336 

1230 

Hydrazin in wässerigen Lösungen mit höchstens 72 % 




Hydrazin: 




- Lösungen mit mehr als 64 %. 

8, 34. 

86 

2029 

- Lösungen mit höchstens 64 % . 

8, 34. 

86 

2030 

Hypochloritlösungen mit mehr als 50 g aktivem Chlor 




pro Liter . 

8. 37. a) 




Hypochloritlösungen mit höchstens 50 g aktivem Chlor 


i 

85 

1791 

pro Liter . 

8. 37. b) 

1 



Isobutanol (Isobutylalkohol) . 

3, 3. 

30 

1212 

Isobuttersäureanhydrid . 

3. 4. 

38 

2530 

Isobuttersäurenitril ... 

6.1, 2. c) 

633 

2284 

Isobutylacrylat . 

3. 3. 

39 

2527 

Isobutyraldehyd . 

3.1. a) 

33 

2045 

Isobutylalkohol: siehe Isobutanol 




Isobutylentrimer. siehe Tri-isobutylen 




Isobutylisobutyrat . 

3. 3. 

30 

2528 

Isobutylisocyanat. 

6.1, 3. 

633 

2486 

Isobutylmethacrylat. 

3, 3. 

39 

2283 

Isopren . 

3, l.a) 

339 

1218 

Isopropanol: siehe Isopropylalkohol 




Isopropylalkohol (Isopropanol). 

3, 5. 

33 

1219 

Isopropylchlorid: siehe 2-Chlorpropan 
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Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und Ziffer 
der Stoffauf¬ 
zahlung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

(c) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

Isopropylisocyanat. 

6.1, 3. 

633 

2483 

Isopropylnitrat. 

3, 1. a) 

33 

1222 

Kalilaugen (Kaliumhydroxid in Lösungen) . 

8, 32. 

88 

1814 

Kalium. 

4.3, l.a) 

X423 

2257 

Kaliumchlorat, Lösungen von . 

5.1, 4. a) 

50 

2427 

Kaliumhydroxid in Lösungen: siehe Kalilaugen 
Kieselfluorwasserstoffsäure: siehe Silicofluorwasser- 
stoffsäure 

Kieselsäuretetraäthylesler: siehe Äthylsilikat 




Kohlendioxid . 

2. 5. a) 

20 

1013 

Kohlendioxid (tiefgekühlt) . 

2, 7. a) 

22 

2187 

Kohlenwasserstoffe, flüssige, rein oder als Mischung, 
mit einem Flammpunkt unter 21 °C, soweit in diesem 




Anhang nicht namentlich genannt . 

3, 1. a) 

33 

1203 

Kohlenwasserstoffe, flüssige, rein oder als Mischung, 
mit einem Flammpunkt von 21 °C bis 55 °C, soweit in 




diesem Anhang nicht namentlich genannt. 

3, 3. 

30 

1223 

Kohlenwasserstoffe, flüssige, rein oder als Mischung, 
mit einem Flammpunkt über 55 °C bis 100 X, soweit 




in diesem Anhang nicht namentlich genannt . 

3, 4. 

30 

1202 

Kresole. 

6.1, 22. a) 

60 

2076 

Kresylsäure . 

6.1. 22. a) 

60 

2022 

Luft (tiefgekühlt). 

2, 8. a) 

22 

1003 

Methan (tiefgekühlt) . 

2. 7. b) 

223 

1972 

Methanol . 

3. 5. 

336 

1230 

p-Menthanhydroperoxid mit einem Peroxidgehalt von 




höchstens 95 %. 

5.2, 14. 

539 

2125 

Mesitylen: siehe 1,3,5-Trimethylbenzol 




Mesityloxid. 

3,3. 

38 

1229 

Methyl acetat . 

3, 1. a) 

33 

1231 

Methylacrylat. 

3, l.a) 

339 

1919 

Methyläthylketon (Butanon-2) . 

3, l.a) 

33 

1193 

2-Methyl-5-äthyl-pyridin . 

6.1, 11. 

60 

2300 

Methylal (Dimethoxymethan) . 

3, 1.a) 

33 

1234 

Methylalkohol ... 

3, 5. 

336 

1230 

Methylamin . 

2, 3. bt) 

263 

1061 

Methylamin, Lösungen von . 

3, 5. 

336 

1235 

Methylbromacetat: siehe Bromessigsäuremethylester 




Methylbromid . 

2, 3. at) 

263 

1062 

Methylchloracetat: siehe Chloressigsäuremethylester 
Methylchlorformiat: siehe Chlorameisensäuremethyl¬ 
ester 




Methylchlorid... 

2, 3. bt) 

236 

1063 

Methylcyanid: siehe Acetonitril 




Methylcyclohexan . 

3. l.a) 

33 

2296 

Methylcyclohexanon . 

3, 3. 

30 

2297 

Methylcyclopentan . 

3, l.a) 

33 

2298 

Methyldichloracetat: siehe Dichloressigsäuremethyl- 
ester 




Methyldichlorsilan . 

8, 23. a) 

X338 

1242 

Methylenbromid (Dibrommethan) . 

6.1, 61. 

60 

2664 

Methylenchlorid (Dichlormethan). 

6.1, 61. 

60 

1593 

Methylformiat . 

3. l.a) 

33 

1243 

Methylfuran . 

3. 1. a) 

33 

2301 

Methyl-iso-Butylcarbinol . 

3, 3 

30 

2053 

Methylisobutylketon . 

3, 1.a) 

33 

1245 

Methylmercaptan . 

2, 3. bt) 

263 

1064 

Methyl methacrylat. 

3, 1 a) 

339 

1247 

Methylmorpholin. 

8. 35. 

83 

2535 

Methylpropionat . 

3, 1. a) 

33 

1248 

a-Methylstyrol . 

3. 3. 

30 

2303 

Methyltetrahydrofuran . 

3, 1. a) 

33 

2536 

Methyltrichloracetat . 

6.1, 61. 

60 

2533 
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Bezeichnung des Stoffes 


(a) 


Methyltrichlorsilan . 

a-Methylvaleraldehyd . 

Methytvinylketon . 

Mischsäure mit mehr als 30 % reiner Salpetersäure 
Mischsäure mit höchstens 30 % reiner Salpetersäure 
Monoäthylamin; siehe Äthylamin, wasserfrei 

Monochlorbenzol . 

Monochloressigsäure: siehe Chloressigsäuren 

Mononitrokresole. 

Mononitrotoluole . 

Naphthalin in geschmolzenem Zustand. 

Natrium. 

Natriumaluminat, Lösungen von . 

Natriumchlorat, fest. 

Natriumchlorat, Lösungen von . 

Natriumchlorit, Lösungen von. 

Natriumhydroxid in Lösungen: siehe Natronlaugen 
Natriumsulfid: siehe Schwefelnatrium 

Natronlaugen (Natriumhydroxid in Lösungen). 

Nitroanisole . 

Nitrobenzol . 

Nitropropane . 

Nitrosylschwefelsäure, gelöst in Schwefelsäure. 

Nitroxylole . 

Octanole: siehe Alkohole, flüssig, nicht giftig 

Octylaldehyd . 

Önanthaldehyd: siehe Heptanal 

Oleum . 

Paraldehyd. 

Pentan und Isopentan . 

Perchlormethylmercaptan . 

Perchlorsäure in wässerigen Lösungen mit 

höchstens 50 % reiner Säure . 

Perchlorsäure in wässerigen Lösungen mit mehr als 

50 % aber höchstens 72,5 % reiner Säure . 

Pestizide, Carbamate (Verbindungen und Präparate): 
- mit Flammpunkt unter 32 'C. 


- in diesem Anhang nicht anderweitig genannt ... 


Pestizide, organische Chlorverbindungen 
(Verbindungen und Präparate): 

- mit Flammpunkt unter 32 °C. 


- in diesem Anhang nicht anderweitig genannt ... 


Pestizide, organische Phosphorverbindungen (Verbin¬ 
dungen und Präparate): 

- mit Flammpunkt unter 32 °C. 


- in diesem Anhang nicht anderweitig genannt ... 


Petroläther: siehe flüssige Kohlenwasserstoffe 
- mit Flammpunkt unter 21 “C 
Phenetidin . 


Klasse und Ziffer 
der Stoffauf¬ 
zählung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

(c) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

8, 23, a) 

X338 

1250 

3, 4. 

30 

2367 

3, 1. a) 

33 

1251 

8, 3. a) 

856 

1796 

8, 3. b) 

886 

1796 

3, 3. 

30 

1134 

6.1, 22. 

60 

2446 

6.1, 21.1) 

60 

1664 

4.1, 11.c) 

44 

2304 

4.3, l.a) 

X423 

1428 

8, 32. 

88 

1819 

5.1, 4.a) 

50 

1495 

5.1, 4. a) 

50 

2428 

5.1, 4. c) 

50 

1908 

8, 32. 

88 

1824 

6.1, 21. 

60 

2730 

3, 4. 

36 

1662 

3, 3. 

30 

2608 

8, 1.C) 

886 

2308 

6.1, 21. n) 

60 

1665 

3, 3. 

30 

2539 

8, l.a) 

886 

1831 

3, l.a) 

33 

1264 

3, l.a) 

33 

1265 

6.1, 12. e) 

668 

1670 

8, 4. 

85 

1802 

5.1, 3, 

588 

1873 

6.1, 81. d) \ 

663 

2758 

6.1, 82. d) 1 



6.1, 83. d) 

63 

2758 

6,1, 81. d) 1 

66 

2757 

6.1, 82. d) 1 



6.1, 83. d) 

60 

2757 

6.1, 81. b) \ 

663 

2762 

6.1, 82. b) 1 



6.1, 83. b) 

63 

2762 

6.1, 81. b) \ 

66 

2761 

6.1, 82. b) 1 



6.1, 83. b) 

60 

2761 

6.1, 81. a) \ 

663 

2784 

6.1, 82. a) J 



6.1, 83. a) 

63 

2784 

6.1, 81. a) 

66 

2783 

6.1, 82. a) ) 



6.1. 83. a) I 

60 

2783 

6.1, 21. 

60 

2311 
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Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und Ziffer 
der Stoffauf- 
zahlung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

(c) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

Phenol, geschmolzen . 

6.1, 13.C) 

68 

2312 

Phenylchloroform: siehe Benzotrichlorid 




Phenylendiamine . 

6 . 1 , 21 . 

60 

1673 

Phosgen . 

2, 3. at) 

266 

1076 

Phosphor, weiß, geschmolzen . 

4.2, 1. 

436 

2447 

Phosphoroxychlorid. 

8 . 11 .a) 

88 

1810 

Phosphortribromid. 

8 , 11 . b) 

86 

1808 

Phosphortrichlorid . 

8 , 11 . a) 

88 

1809 

Phosphorylchlorid . 

8 , 11 . a) 

88 

1810 

Pinanhydroperoxid mit einem Peroxidgehalt von höch- 




stens 95 % . 

5.2, 15. 

539 

2162 

cz-Pinen: siehe Terpenkohlenwasserstoffe 




Pivaloylchlorid. 

8 , 22 . 

80 

2438 

Propan . 

2, 3. b) 

23 

1978 

Propanal; siehe Propionaldehyd 




Propanol; siehe Propylalkohol 




Propen . 

2, 3. b) 

23 

1077 

Propionaldehyd (Propanal) . 

3, 1. a) 

33 

1275 

Propionsäure. 

8 , 21 . d) 

80 

1848 

Propionsäureäthylester: siehe Äthylpropionat 




Propionylchlorid . 

3, 1. a) 

338 

1815 

iso-Propylacetat. 

3, 1. a) 

33 

1220 

n-Propylacetat . 

3, 1. a) 

33 

1276 

Propylalkohol (Propanol) . 

3, 5. 

33 

1274 

iso-Propylamin . 

3, 5. 

338 

1221 

iso-Propylbenzol: siehe Cumol 




n-Propylbenzol . 

3, 3. 

30 

2364 

Propylendiamin. 

8 , 35. 

83 

2258 

Propylendichlorid (Dichlorpropan). 

3, 1. a) 

33 

1279 

Propylenimin . 

6.1, 3. 

633 

1921 

Propylenoxid . 

3, 1.a) 

336 

1280 

Propylentrimer: siehe Tripropylen 




Pyridin. 

3, 5. 

336 

1282 

Salpetersäure mit mehr als 70 % reiner Säure. 

8 , 2 . a) 

856 

2032 

Salpetersäure mit mehr als 55 % aber höchstens 70 % 




reiner Säure . 

8 , 2 . b) 

886 

2031 

Salzsäure. 

8 , 5. 

88 

1789 

Sauerstoff (tiefgekühlt) . 

2, 7.a) 

225 

1073 

Schwefel in geschmolzenem Zustand . 

4.1, 2. b) 

44 

2448 

Schwefeläther. 

3, 1. a) 

33 

1155 

Schwefeldichlorid. 

8 , 11 . 

X 886 

1828 

Schwefeldioxid. 

2, 3. at) 

26 

1079 

Schwefelhexafluorid . 

2, 5. a) 

20 

1080 

Schwefelkohlenstoff . 

3, l.a) 

336 

1131 

Schwefelnatrium (Natriumsulfid), Lösungen von. 

8 , 36. 

86 

1849 

Schwefelsäure mit mehr als 85 % reiner Säure. 

8 , l.a) 




Schwefelsäure mit mehr als 75 % aber höchstens 





85 % reiner Säure. 

8 , l.b) 


88 

1830 

Schwefelsäure mit höchstens 75 % reiner Säure ... 

8 , 1.C) 




Schwefelsäure, rauchend . 

8 , 1 .a) 

886 

1831 

Schwefelsäureanhydrid . 

8 , 9. 

885 

1829 

Schwefelwasserstoff, verflüssigt. 

2, 3. bt) 

263 

1053 

Siliciumchloroform (Trichlorsilan) . 

4,3, 4. 

X338 

1295 

Siliciumtetrachlorid . 

8 , 11 .a) 

88 

1818 

Silicofluorwasserstoffsäure (Kieselfluorwasserstoff- 




säure) . 

8 , 8. 

88 

1778 

Spiritus, gewöhnlicher . 

3, 5. 

33 

1170 

Stickstoff (tiefgekühlt) . 

2, 7. a) 

22 

1977 

Stickstoffdioxid NOj (Stickstoffetroxid N 2 O 4 ) . 

2, 3. at) 

265 

1067 

Styrol (Vinylbenzol). 

3, 3. 

30 

2055 

Sulfurylchlorid. 

8 , 11 .a) 

88 

1834 

Terpen-Kohlenwasserstoffe (a-Pinen, Terpentines- 




senz, Terpinoien) . 

3, 3. oder 4. 

30 

2319 
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Bezeichnung des Stoffes 

(a) 

Klasse und Ziffer 
der Stoffauf¬ 
zählung 

(b) 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
der Gefahr 
(obere Hälfte) 

(0 

Nummer zur 
Kennzeichnung 
des Stoffes 
(untere Hälfte) 

(d) 

Terpentinessenz; siehe Terpen-Kohlenwasserstoffe 




Terpentinöl. 

3, 3. 

30 

1299 

Terpinoien; siehe Terpen-Kohlenwasserstoffe 




Tetrabromkohlenstoff . 

6 .1, 61. 

60 

2516 

1,1,2,2-Tetrachloräthan . 

6.1, 12.C) 

60 

1702 

Tetrachlorkohlenstoff . 

6 .1, 61. 

60 

1846 

Tetrahydrofuran . 

3, 5. 

33 

2056 

Tetrahydrothiophen (Thiophan) . 

3, l.a) 

33 

2412 

Thionylchlorid . 

8 , ll.a) 

88 

1836 

Thiophan: siehe Tetrahydrothiophen 




Titantetrachlorid. 

8 , 11. a) 

88 

1838 

Toluidine. 

6 .1, 21.0) 

60 

1708 

Toluol . 

3. 1. a) 

33 

1294 

2,4-Toluylendiamin . 

6 .1, 21. h) 

60 

1709 

2,4-Toluylendiisocyanat. 

6 .1. 21. c) 

60 

2078 

Triäthylamin. 

3, 5. 

338 

1296 

Triäthylentetramin . 

8 , 35. 

80 

2259 

Tributylamin. 

8 , 35. 

80 

2542 

Trichloracetaldehyd (Chloral, wasserfrei). 

6 .1. 12. 

68 

2075 

Trichloracetylchlorid . 

8 , 22. 

80 

2442 

Trichlorbenzole, flüssig . 

6 .1. 62. 

60 

2321 

Trichlorsilan: siehe Siliciumchloroform 




Trifluormethan (R 23) . 

2, 5. a) 

20 

1984 

Tri-isobutylen (Isobutylentrimer) . 

3, 3. 

30 

2324 

Trimethylamin . 

2, 3. bt) 

236 

1083 

Trimethylamin, Lösungen von. 

3, 5. 

336 

1297 

1,3,5-Trimethylbenzol (Mesitylen). 

3, 3. 

30 

2325 

Trimethylborat. 

3, 1. a) 

33 

2416 

Trimethylchlorsilan . 

8 , 23. a) 

X338 

1298 

Tripropylamin . 

8 , 35. 

83 

2260 

Tripropylen (Propylentrimer). 

3. 3. 

30 

2057 

Vanadiumoxytrichlorid, Lösungen von . 

8 , 11. 

86 

2443 

Vinylacetat. 

3,1. a) 

33 

1301 

Vinylbenzol: siehe Styrol 




Vinylchlorid . 

2, 3. c) 

239 

1086 

Vinylidenchlorid (1,1-Dichloräthylen). 

3, 1. a) 

339 

1303 

Vinylidenfluorid; siehe 1,1-Difluoräthylen (R 1132 a) 




Vinylmethyläther . 

2, 3. ct) 

239 

1087 

Wasserstoffperoxid, stabilisiert und in wässerigen Lö- 




sungen mit mehr als 60 % Wasserstoffperoxid, sta- 




bilisiert . 

5.1, 1. 

559 

2015 

Wasserstoffperoxid in wässerigen Lösungen mit mehr 




als 40 % bis höchstens 60 % Wasserstoffperoxid 

8 , 41. a) 1 



Wasserstoffperoxid in wässerigen Lösungen mit mehr 


85 

2014 

als 6 % bis höchstens 40 % Wasserstoffperoxid .. 

8 , 41. b) ) 



Xylenole . 

6 ,1, 22. b) 

60 

2261 

Xylole . 

3, 3. 

30 

1307 


18. In Randnummer 1802 erhält der erste Satz folgende Fassung: 

„Die Kennzeichnungsnummern müssen wie folgt dargestellt werden:" 


19. Randnummer 1901 wird durch folgenden Absatz 4 ergänzt: 

„(4) Auf Versandstücken, Kleincontainern, Großcontainern und Tankcontainern mit gefährlichen Gütern, die hinsichtlich 
der Bezettelung den Vorschriften anderer Beförderungsmittel entsprechen müssen, vorher oder nachher jedoch mit der Ei¬ 
senbahn befördert werden, dürfen zusätzlich zu den im RIO vorgeschriebenen Gefahrzetteln auch Gefahrzettel nach den Be¬ 
stimmungen der erwähnten anderen Vorschriften angebracht werden.“ 
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20. Randnummer 1902 erhält folgende Fassung: 

„Die für die Stoffe und Gegenstände der Klassen 1 bis 8 vorgeschriebenen Gefahrzettel (siehe die Tafel am Schluß) be¬ 
deuten: 


Nr. 1 {Bombe, schwarz auf orange Grund): 

Nr. 2A (Flamme, schwarz auf rotem Grund): 

Nr. 2B (Flamme, schwarz, Grund aus gteich breiten senkrechten 
roten und weißen Streifen): 

Nr. 2C (Flamme, schwarz auf weißem Grund: untere Hälfte des 
Zettels rot): 

Nr. 2D (Flamme, schwarz auf b/auem Grund): 

Nr. 3 (Flamme über einem Kreis, schwarz auf gelbem Grund) : 

Nr. 4 (Totenkopf mit gekreuzten Gebeinen, schwarz auf wei¬ 

ßem Grund): 

Nr. 4A (Andreaskreuz auf einer Ähre, schwarz auf weißem 
Grund): 

Nr. 5 (Reagenzgläser, aus denen Tropfen auf den Quer¬ 
schnitt einer Platte und auf eine Hand herabfallen; 
schwarz auf weißem Grund, untere Hälfte des Zettels 
schwarz mit weißem Rand): 

Nr. 6A (Strahlensymbol; Aufschrift,,RADIOAKTIVE“, ein senk¬ 
rechter Streifen auf der unteren Hälfte, mit folgendem 
Text •): 

Inhalt... 

Aktivität... 

Symbol und Aufschriften schwarz auf weißem Grund, sen¬ 
krechter Streifen rot): 

Nr. 6B (wie Zettel 6A, aber zwei senkrechte Streifen in der un¬ 
teren Hälfte, mit folgendem Text *): 

Inhalt... 

Aktivität... 

Transportkennzahl... 

Symbol und Aufschriften schwarz; 

Grund: obere Hälfte gelb, 
untere Hälfte weiß 
senkrechte Streifen rof): 

Nr. 6C (wie Zettel 6B, aber drei senkrechte Streifen in der un¬ 
teren Hälfte); 


Explosionsgefährlich; 

Feuergefährlich (entzündbare flüssige Stoffe); 
Feuergefährlich (entzündbare feste Stoffe); 

Selbstentzündlich; 


Entzündliche Gase bei Berührung mit Wasser, 
Entzündend wirkende Stoffe oder organische Peroxide; 
Giftig; 

in den Wagen und Güterhallen (Magazinen) getrennt 
von Nahrungs- und Genußmitteln zu lagern; 

Gesundheitsschädlich; 

in Wagen und Güterhallen (Magazinen) getrennt von 
Nahrungs- und Genußmitteln zu halten; 

Ätzend; 


Radioaktiver Stoff in Versandstücken der Kategorie I- 
WEISS; bei Beschädigung der Versandstücke gesund¬ 
heitsgefährdende Wirkung bei Aufnahme in den Körper, 
beim Einatmen und beim Berühren freigewordenen 
Stoffes; 


Radioaktiver Stoff in Versandstücken der Kategorie II- 
GELB; von Versandstücken mit der Aufschrift „FOTO“ 
(siehe Rn. 1657) fernhalten; bei Beschädigung der Ver¬ 
sandstücke gesundheitsgefährdende Wirkung bei Auf¬ 
nahme in den Körper, beim Einatmen und beim Berüh¬ 
ren freigewordenen Stoffes sowie Gefahr der Strahlen¬ 
wirkung auf Entfernung; 


Radioaktiver Stoff in Versandstücken der Kategorie III- 
GELB; von Versandstücken mit der Aufschrift „FOTO“ 
(siehe Rn. 1657) fernhalten und sich nicht unnötig in ih¬ 
rer Nähe aufhalten. Bei Beschädigung der Versand¬ 
stücke gesundheitsgefährdende Wirkung bei Aufnah¬ 
me in den Körper, beim Einatmen und beim Berühren 
freigewordenen Stoffes sowie Gefahr der Strahlenwir¬ 
kung auf Entfernung; 


Nr. 6 D (Strahlensymbol, darunter die Aufschrift „RADIOACTI- 
VE“; Symbol und Aufschrift schwarz auf weißem Grund): 

Nr. 7 (offener Regenschirm, schwarz auf weißem Grund): 

Nr. 8 (zwei Pfeile, schwarz auf weißem Grund): 

Nr. 9 (Kelchglas, rot auf weißem Grund): 

Nr. 10 (Dreieck, rot mit schwarzem Ausrufzeichen): 


Radioaktiver Stoff mit den unter Nr. 6 A, 6 B oder 60 an¬ 
gegebenen Gefahren; 

Vor Nässe schützen; 

Oben; 

Der Zettel ist, mit den Pfeilspitzen nach oben, auf zwei 
gegenüberliegenden Seiten anzubringen; 

Vorsichtig behandeln, oder; 

Nicht stürzen; 

Vorsichtig verschieben.“ 


■) Der Text muß in einer amtlichen Sprache des Versandlandes und außerdem französisch, deutsch, italienisch oder englisch gedruckt sein, sofern nicht die in- 
ternationalen Tarife oder Vereinbarungen zwischen den Eisenbahnen etwas anderes vorschreiben. 
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21. Im Anhang X erhält die Fußnote 9 zu Absatz 1.7.4 folgende Fassung: 

..9) Als flüssig im Sinne dieser Bestimmung sind Stoffe anzusehen, deren kinematische Viskosität bei 20 C weniger als 2500mm^/S beträgt. " 

22. Im Anhang X Absatz 4.7.3 ist „4.3.3" in „4.3.4" zu ändern. 

23. Im Anhang XI erhält Absatz 6.1.3 folgende Fassung; 

„Alle übrigen giftigen und gesundheitsschädlichen Stoffe der Ziffern 11 bis 13, 21 bis 23, 31 b) und c), 32 b), 61, 62, 81 
bis 83, die in flüssigem Zustand befördert werden, und die diesen Ziffern zu assimilierenden Stoffe." 
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II. Änderungen des französischen Textes 


1. Randnummer 7 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

”{1) Sont consideres comme conteneurs au sens du RIO ceux qui satisfont aux prescriptions du present Reglement, ainsi 
qu'aux prescriptions du RICo (Annexe V ä la CIM) s'ils ont une capacite de 1 m^ et plus.» 

2. Randnummer 13 erhält folgende Fassung; 

«Lors du transport dans un wagon-citerne d'une marchandise dangereuse visee au marg. 1800 de l’Appendice VIII, le 
wagon-citerne doit etre muni d'une Signalisation conforme aux dispositions dudit Appendice.» 

3. In Randnummer 219 Absatz 3 erhält der zweite Unterabsatz folgende Fassung: 

«Pour les recipients destines au transport du fluorure de bore [1° at)], la pression hydraulique ä appliquer lors de l'epreuve 
(pression d'epreuve) doit ätre de 300 kg/cm^ et, dans ce cas, le poids maximal du contenu par litre de capacite ne doit pas 
depasser 0,86 kg, ou 225 kg/cm^ et, dans ce cas, le poids maximal du contenu par litre de capacitä ne doit pas depasser 
0,715 kg.» 

4. In derTabellezu Randnummer 220 Absatz 3 ist nach „diborane" in den beiden rechten Spalten „(vol-%)" durch „(poids-%)“ 
zu ersetzen. 

5. In Randnummer 229 Absatz 4 erhalten der zweite und dritte Unterabsatz folgende Fassung; 

«Les wagons-citemes et les conteneurs-citernes renfermant de l’oxygene du 1 ’ a), des melanges contenant plus de 20% 
en volume d'oxygene [2° a)], de l'hemioxyde d'azote du 5° a), de l'hemioxyde d’azote et de l'oxygene du 7° a), de l'air et des 
melanges contenant plus de 20% en poids d'oxygene (8° a)] porteront sur leurs deux cötes une etiquette conforme au 
modöle N° 3. 

Les wagons-citernes et les conteneurs-citernes renfermant du fluorure de bore [1°at)], de l'ammoniac, du bromure de 
methyle, du chlore, du dioxyde de soufre [3° at)] et de l'oxyde d'ethyläne contenant au maximum 10% en poids de dioxyde 
de carbone [4° ct)] porteront sur leurs deux cötes une etiquette conforme au modele N° 4.» 

6 . Randnummer 307 erhält folgende Fassung: 

«(1) Les colis renfermant des liquides des V ä 3° et 5° seront munis d'une etiquette conforme au modele N° 2A. 

Si les matieres des 2°, 3° et 5° sont emballees dans des recipients en verre, porcelaine, gres ou matieres simiiaires d'une 
capacite superieure ä 5 litres, les colis seront toutefois munis de deux etiquettes conformes au modele N° 2 A (voir marg. 
10 ). 

Les colis renfermant de l'acroleine ou du chloroprene (chlorobutadiene) [1° a)] ou de l'alcool methylique (5°) porteront 
en outre une etiquette conforme au modele N° 4. 

(2) Les colis renfermant des recipients fragiles non visibies de l'exterieur seront munis d'une etiquette conforme au 
modele N” 9. Si ces recipients fragiles contiennent des liquides, les colis seront en outre, sauf dans le cas d'ampoules scel- 
lees, munis d'etiquettes conformes au modele N” 8; ces etiquettes seront apposees en haut sur deux faces laterales oppo- 
sees lorsqu'il s'agit de caisses ou de fagon äquivalente lorsqu'll s'agit d'autres emballages. 

(3) Pour les expeditlons par wagon complet, l'apposition sur les colis des etiquettes conformes aux modeles Nos 2A et 
4 prevues sous (1) n'est pas necessaire (voir aussi marg. 312).» 

7. Randnummer 312 erhält folgende Fassung; 

<■(1) Les Wagons, les wagons-citernes et les conteneurs-citernes dans lesquels sont chargees des matieres des 1° ä 3° 
et 5° porteront sur leurs deux cötes une etiquette conforme au modele N° 2A. En outre, ces Wagons et wagons-citernes, ainsi 
que les wagons transportant des conteneurs-citernes seront munis sur leurs deux cötes d'une ötiquette conforme au 
modele N° 10. Les wagons, les wagons-citernes et les conteneurs-citernes dans lesquels sont charges de l'acroleine ou 
du chloroprene (chlorobutadiene) [1 ” a)] ou de l'alcool methylique (5°) porteront, en outre, sur leurs deux cötes une etiquette 
conforme au modele N° 4. 

(2) Les petits conteneurs seront etiquetes conformement au marg. 307 (1). 

Les petits conteneurs renfermant des colis portant une etiquette conforme au modele N° 9 porteront eux aussi cette eti¬ 
quette.» 

8 . Randnummer 315 Absatz 3 erhält folgende Fassung; 

“(3) Les reservoirs des wagons-citernes et les conteneurs-citernes, vides, non nettoyees, du 6° ayant renferme des matie¬ 
res des 1° ä 3° et 5° porteront une etiquette conforme au modele N° 2 A; ceux qui ont renferme de l'acroleine ou du chlo¬ 
roprene (chlorobutadiene) [1° a)] ou de l'alcool methylique (5°) porteront, en outre, une etiquette conforme au modele N'" 4 
(voir Appendice IX).» 
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9. Randnummer 420 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

“(1) Les Wagons dans lesquels sont chargees des matieres des 4’ ä 8°, les wagons-citernes et les conteneurs-citernes 
renfermant du soufre du 2' b) ou de la naphtaline du 11 ’ c), du sesquisulfure de phosphore ou du pentasulfure de phosphore 
(8') porteront sur leurs deux cötes une etiquette conforme au modele N’ 2 B.» 


10. Randnummer 449 Absatz 1 erhält folgende Fassung: 

“(1) Les Wagons dans lesquels sont chargees des matieres des 1’ ä 4’ et 6= porteront sur leurs deux cötes une etiquette 
conforme au modele N‘ 2C. Les wagons-citernes et les conteneurs-citernes renfermant des matieres du 1" porteront sur 
leurs deux cötes une etiquette conforme au modele N' 2C. 

Les wagons-citernes et les conteneurs-citernes renfermant des aluminium-alkyles, des halogenures d'aluminium-alkyles 
et des hydrures d'aluminium-alkyles du 3' porteront sur leurs deux cötes des etiquettes conformes aux modeles 2C et 
20 .» 


11. Randnummer 831 Absatz 1 erhält folgende Fassung; 

“(1) Les Wagons dans lesquels sont chargees des matieres des 1° ä 7°, 9°, 11°, 12°, 14°, 15°, 22°, 31° ä 35° et 41° a), les 
wagons-citernes renfermant des matieres des Ta) ä d), 2° ä 7°, 9°, 14°, 21° b), c) et e), 23°, 32°, 34°, 35°, 37° et 41° a) et 
b) et les conteneurs-citernes renfermant des matieres de la classe 8 porteront sur leurs deux cötes une etiquette conforme 
au modele N° 5.» 


12. Die Überschrift vor Randnummer 1800 erhält folgende Fassung: 

«Signalisation des wagons-citernes.» 


13. Randnummer 1800 erhält folgende Fassung; 

«(1) L'expediteur apposera verticalement, de chaque cöte des wagons-citernes transportant une matiere visee au marg. 
1801, une Signalisation rectangulaire de couleur orange non retro-reflechissante, dont la base est de 40 cm et la hauteur 
n’est pas inferieur ä 30 cm. La Signalisation doit porter un lisere noir de 15 mm. La Signalisation peut etre apposee par un 
panneau, une feuille autocollante, une peinture ou tout aufre procede äquivalent, ä condition que le materiau utilise ä cet 
effet soit resistant aux intemperies et garantisse une Signalisation durable. 

Nota. La couleur orange de la Signalisation, dans des conditions d’utilisation normale, devrait avoir des coordonnees trichromatiques locallsees 
dans la reglon du diagramme colorimetrique que l'on delimitera en joignant entre eux les points de coordonnees suivantes 


Coordonnees trichromatiques des points situes aux angles de le 
region du diagramme colorimetrique 


X 

0,52 

0,52 

0,578 

0,618 

y 

0,38 

0,40 

0,422 

0,38 


Facteur de luminance pour les couleurs non refro-reflechissantes: p > 0,22. Centre de reference E. lumiere etalon C. incidence normale: 
45 /O . 

(2) Chaque Signalisation doit porter les numeros attribues, dans le tableau du marg. 1801, ä la matiere transportee. 

(3) Les numeros d'identification devront etre constitues par des chiffres de couleur noire de 100 mm de haut et de 15 mm 
d’epaisseur. Le numero qui indique le danger doit figurer dans la partie superieure de la Signalisation, et celui qui indique 
la matiere, dans la partie inferieure; ils doivent etre separes par une ligne horizontale de 15 mm d'epaisseur traversant la 
Signalisation ä mi-hauteur (voir marg, 1802). 

(4) Lorsqu'un wagon-citerne transporte plusieurs matieres differentes dans des reservoirs distincts ou des compartiments 
distincts d'un meme reservoir, l'expediteur apposera la Signalisation de couleur orange prescrite sous (1), munie des nume¬ 
ros appropries, de chaque cöte des reservoirs ou compartiments de reservoirs, parallelement ä l'axe longitudinal du wagon 
et de maniere bien visible. 

(5) Les prescriptions susmentionnees sont egalement valables pour les wagons-citernes vides non nettoyes et non dega- 
zes. Une fofs les matiäres dangereuses dechargees et les reservoirs nettoyes et degazes, les signalisations de couleur 
orange ne doivent plus etre visibles.» 


14. In der Bemerkung zu Randnummer 1801 erhält der dritte Unterabsatz folgende Fassung; 

oQuand les deux Premiers chiffres sont les memes, cela indique en genäral une intensitication du danger Principal; quand les deuxieme et 
troisieme chiffres sont les mämes, cela indique une intensitication du danger subsidiaire; ainsi 33 signifie un liquide tres inflammable (point 
d'eclair inferieur ä 21 °C); 66 indique une matiöre trös toxique; 88 une matiere tres corrosive. Toutefois, quand les deux Premiers chiffres sont 
22, cela indique un gaz fortement refrigerö; quand les deux premiers chiffres sont 44, cela indique un solide inflammable, a l'etat fondu et ä 
une temperature elevee, La combinaison 42 indique un solide qui peut emettre des gaz au contact de l'eau. Quand le numero d'identification 
est 333, cela indique un liquide spontanement inflammable.» 
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15. Die «Liste des matieres et des numeros d’identification» in Randnummer 1801 erhäit folgende Fassung: 


Nom de la matiere 

(a) 

Classe et Chiffre 
de l'enumeration 

(b) 

Numero d'identi- 
fication du danger 
(partie superieure) 

(c) 

Numero d'identifi- 
cation de la matiere 
(partie inferieure) 

(d) 

Acetal (Diethoxy-1,1-ethane). 

3, 1°a) 

33 

1088 

Acetaldehyde: voir Aldehyde acetique 




Acetate d’amyle. 

3, 3° 

30 

1104 

Acetate de butyle normal . 

3, 3° 

30 

1123 

Acetate de butyle secondaire . 

3, 1°a) 

33 

1124 

Acetate de cyclohexyle . 

3, 4° 

30 

2243 

Acetate d'ethoxyethi^e . 

3, 3° 

30 

1172 

Acetate d'ethyle. 

3, ra) 

33 

1173 

Acetate d'isobutyle . 

3, ra) 

33 

1213 

Acetate d’isopropyle. 

3. r a) 

33 

1220 

Acetate de methyle. 

3, ra) 

33 

1231 

Acetate de propyle . 

3, r a) 

33 

1276 

Acetate de vinyle. 

3, ra) 

33 

1301 

Acetone . 

3, 5° 

33 

1090 

Acetonitrile (Cyanure de methyle) . 

6.1, 2° b) 

633 

1648 

Acide acetique glacial, Solutions aqueuses contenant 




plus de 80% d'acide absolu . 

8, 2r c) 


83 

1842 

Acides alkyl-sulfoniques contenant plus de 3% d'acide 




sulfurique libre . 

8, rc) 

80 

2584 

Acide arsenique (en solution aqueuse). 

6.1, 52° 

668 

1553 

Acides aryl-sulfoniques contenant plus de 3% d'acide 




sulfurique libre . 

8, rc) 

80 

2584 

Acide bromhydrique, Solutions d' . 

8, 5° 

88 

1788 

Acides chioracdtiques liquides (Acide dichioracetique. 




Acide monochloracetique) . 

8, 21° a) 

80 

1750 

Acide chlorhydrique, Solutions d' . 

8, 5° 

88 

1789 

Acide chlorosulfonique. 

8, ir a) 

88 

1754 

Acide cresylique. 

6.1, 22° a) 

60 

2022 

Acide cyanhydrique, Solutions aqueuses titrant 20% 




au plus d'acide absolu. 

6 . 1 , r b) 

663 

1613 

Acide dichioracetique: voir Acides chloracötiques liqui- 




des 




Acide fiuoborique, Solutions aqueuses titrant 78% au 




plus d'acide absolu. 

8, 7° 

88 

1775 

Acide fluorhydrique anhydre (Fluorure d'hydrogene) 

8, 6° a) 

886 

1052 

Acide fluorhydrique, Solutions aqueuses titrant plus de 




85% d'acide fluorhydrique anhydre. 

8. 6° b) 




Acide fluorhydrique, Solutions aqueuses titrant plus de 





60% mais au plus 85% d'acide fluorhydrique 



6B6 

1790 

anhydre . 

8, 6° c) 




Acide fluorhydrique, Solutions aqueuses titrant au plus 





60% d'acide fluorhydrique anhydre. 

8, 6° d) 




Acide fluosilicique . 

8, 8° 

88 

1778 

Acide formique titrant 70% ou plus d'acide absolu .. 

8, 21° b) 

80 

1779 

Acide monochloracetique: voir Acides chloracetiques 




liquides 




Acide nitrique titrant plus de 70% d'acide absolu ... 

8. 2° a) 

856 

2032 

Acide nitrique titrant plus de 55% mais au plus 70% 




d'acide absolu . 

8, 2° b) 

886 

2031 

Acide perchlorique, Solutions aqueuses titrant 50% au 




plus d'acide absolu. 

8, 4° 

85 

1802 

Acide perchlorique, Solutions aqueuses, titrant plus de 




50% mais au plus 72,5% d'acide absolu . 

5.1, 3° 

588 

1873 

Acide propionique . 

8, 21° d) 

80 

1848 

Acides sulfonitriques renfermant plus de 30% d'acide 




nitrique absolu . 

8, 3° a) 

856 

1796 

Acides sulfonitriques ne renfermant pas plus de 30% 




d'acide nitrique absolu . 

8, 3° b) 

886 

1796 

Acide sulfurique titrant plus de 85% d'acide absolu . 

8, r a) 




Acide sulfurique titrant plus de 75% mais pas plus de 





85% d'acide absolu . 

8, r b) 


88 

1830 

Acide sulfurique ne titrant pas plus de 75% d'acide 





absolu. 

8, r c) 




Acide sulfurique-fumant. 

8, r a) 

886 

1831 

Acide sulfurique residuaire, completement denitre .. 

8, rd) 

88 

1832 

Acroleine . 

3, ra) 

336 

1092 
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Nom de la matiere 

(a) 


Classe et Chiffre 
de l'enumeration 

(b) 

Numero d'identi- 
fication du danger 
(partie superieure) 

(0 

Numero d'identifi- 
cation de la matiere 
(Partie inferieure) 

(d) 

Acrylamide, solution d’. 


6.1, 21° 

60 

2074 

Acrylate de butyle normal . 


3, 3° 

39 

2348 

Acryl ate d'ethyle . 


3. 1°a) 

339 

1917 

Acrylate d'isobutyle. 


3. 3° 

39 

2527 

Acrylate de methyle . 


3, 1°a) 

339 

1919 

Adiponitrile. 


6.1, 21° 

60 

2205 

Air (refrigere) . 


2, 8° a) 

22 

1003 

Alcool allylique . 


6.1, 13°a) 

63 

1098 

Alcools amyliques (autres que le tertiaire). 


3, 3° 

30 

1105 

Alcool amylique tertiaire . 


3, 1°a) 

33 

1105 

Alcool denature . 


3. 5° 

33 

1095 

Alcool 6thyl-2 butylique: voir Alcools liquides, non toxi- 
ques 

Alcool ethyl-2 hexylique: voir Alcools liquides, non toxi- 
ques 





Alcool ethylique (Alcool ordinaire) . 


3. 5° 

33 

1170 

Alcool isobutylique . 


3, 3° 

30 

1212 

Alcool isopropylique (Isopropanol) . 


3. 5° 

33 

1219 

Alcools liquides, non toxiques, purs ou en melanges, 
non specifles par ailleurs dans le present Appendice 
(Alcool 6fhyl-2 butylique, Alcool ethyl-2 hexylique. 





Heptanols, Hexanols, Octanols) . 


3, 3° ou 4° 

30 

1987 

Alcool methylamylique (Methyl-isobutylcarbinol) _ 


3, 3° 

30 

2053 

Alcool methylique . 


3, 5° 

336 

1230 

Alcool ordinaire: voir Alcool ethylique 





Alcool propylique (Propanol) . 


3, 5° 

33 

1274 

Aldehyde acetique (Acetaldehyde). 


3, 5° 

33 

1089 

Aldehyde crotonique (Crotonaldehyde). 


3, ra) 

336 

1143 

Aldehyde heptylique (Oenanthal) . 


3, 3° 

30 

1989 

Aldehyde octylique (Octanal). 


3. 3° 

30 

2539 

Aldehyde propionique (Propionaldehyde). 


3, 1°a) 

33 

1275 

Alkylphenols non specifi^s par ailleurs dans le präsent 
Appendice (Di-tertiobutyl-m-cresol, HeptylphPnol, 





Tertiobutylcr§sol) . 


6.1, 22° 

60 

2430 

Allylamine. 


3, 5° 

336 

2334 

Allyloxy-1-epoxy-2,3 propane: voir Ether aliylglycidi- 
que 





Aluminate de sodium, solution d' . 


8. 32° 

88 

1819 

Aluminium alkyles: voir Aluminiumtriethyle, Aluminium- 





trimethyle, Halogenures d'aluminium-alkyles 
Aluminium-triethyle . 


4.2, 3° 

X333 

1102 

Aluminium-trimethyle . 


4.2, 3° 

X333 

1103 

Aminophenols. 


6.1, 21° 

60 

2512 

Ammoniac . 


2. 3° at) 

268 

1005 

Ammoniac dissous dans l'eau avec plus de 35% et au 





plus 40% en poids d’ammoniac 

Ammoniac dissous dans l'eau avec plus de 40% et au 


2, 9°af) 

268 

2073 

plus 50% en poids d’ammoniac 





Anhydride acetique. 


8, 21°e) 

83 

1715 

Anhydride butyrique . 


3, 4° 

38 

2739 

Anhydride isobutyrique . 


3, 4° 

38 

2530 

Anhydride sulfurique. 


8, 9° 

885 

1829 

Aniline .. 


6.1, 11° b) 

60 

1547 

ortho-Anisidine. 


6.1, 21° 

60 

2431 

Anlsole . 


3, 3° 

30 

2222 

Argon (refrigere) . 


2, r a) 

22 

1951 

Azote (refrigere). 


2. 7° a) 

22 

1977 

Benzaldehyde... 


3. 4° 

30 

1990 

Benzene . 


3, 1°a) 

33 

1114 

Bichlorure de soufre . 


8. 11° 

X886 

1828 

Bifluorure d’ammonium, solution de. 


8. 15°a) 

86 

1727 

Bioxyde d’hydrogene (Eau oxygenee) en Solutions 
aqueuses titrant plus de 40% et au plus 60% de 





bioxyde d’hydrogene . 


8, 41° a) 

85 

2014 
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Nom de la matiere 

(a) 

-1 

Classe et Chiffre 
de l'enumeration 

(b) 

Numero d'identi- 
fication du danger 
(Partie superieure) 

(0 

Numero d'identifi- 
cation de la matiere 
(Partie inferieure) 

(d) 

Bioxyde d’hydrogene (Eau oxygenee) en Solutions 




aqueuses titrant plus de 6% et au plus 40% de 




bioxyde d’hydrogene . 

8, 41° b) 

85 

2014 

Bioxyde d'hydrogene stabillse et en Solutions aqueu- 




ses titrant plus de 60% de bioxyde d'hydrogene. 




stabilisees. 

5.1, 1° 

559 

2015 

Borate trimethylique . 

3. ra) 

33 

2416 

Bromacetate d’ethyle . 

6.1, 61° h) 

63 

1603 

Bromacetate de methyle . 

6.1. 61° g) 

63 

2643 

Brome . 

8. 14° 

886 

1744 

Bromobenzene . 

3. 4° 

30 

2514 

(mono) Bromobutanes . 

3. 1°a) 

33 

1126 

Bromo-1-chloro-3-propane. 

6.1, 61° 

60 

2688 

Bromoforme. 

6.1, 61° 

60 

2515 

Bromotrifluoromethane (R 13B1). 

2, 5° a) 

20 

1009 

Bromure de bromacetyle . 

8, 22° 

X80 

2513 

Bromure d’ethyle . 

6.1, 61° 

60 

1891 

Bromure d’hydrogene. 

2, 3° af) 

286 

1048 

Bromure de methyle . 

2. 3° at) 

263 

1062 

Bromure de methylene (Dibromomethane). 

6.1, 61° 

60 

2664 

Butadiene-1,3. 

2, 3° c) 

239 

1010 

Butane . 

2, 3° b) 

23 

1011 

Butanol normal . 

3. 3° 

30 

1120 

Butanol secondaire. 

3, 3° 

30 

1121 

Butanol tertiaire . 

3. 5° 

33 

1122 

Butanone-2; voir Möthyl-ethyl-cetone 




Butene-1 . 

2, 3° b) 

23 

1012 

Butylamine. 

3. 5° 

338 

1125 

Butyraldehyde. 

3, 1°a) 

33 

1129 

Butyrate (normal) d'ethyle. 

3. 3° 

30 

1180 

Carbonate diethylique (Carbonate d’ethyle) . 

3, 3° 

30 

2366 

Carbonate dimethylique. 

3, ra) 

33 

1161 

Carbonate d’ethyle: voir Carbonate diethylique 




Chloracetate d'ethyle. 

6.1, 61° f) 

63 

1181 

Chloracetate de methyle. 

6.1, 61° e) 

63 

2295 

Chloracetone . 

6.1, 61° b) 

60 

1695 

Chloral anhydre; voir Trichloracetaldehyde 




Chloranilines liquides. 

6.1, 21° e) 

60 

2019 

Chlorate de calcium, solution de. 

5.1, 4°a) 

50 

2429 

Chlorate de potassium, solution de . 

5.1, 4°a) 

50 

2427 

Chlorate de sodium solide (Chlorate de soude). 

5.1, 4°a) 

50 

1495 

Chlorate de sodium, solution de . 

5.1. 4°a) 

50 

2428 

Chlorate de soude solide: voir Chlorate de sodium 




solide 




Chlore . 

2, 3° at) 

266 

1017 

Chlorhydrine ethylenique: voir Chlorhydrine du glycol 




Chlorhydrine du glycol (Chlorhydrine ethylenique) .. 

6.1, 12°b) 

66 

1135 

Chlorite de sodium, solution de. 

5.1, 4° c) 

50 

1908 

para-Chloro-ortho-anisidine . 

6.1, 21° 

60 

2233 

Chlorobutadiene: voir Chloroprene 




Chlorocr^sols . 

6.1, 22° 

60 

2669 

(mono) Chloro dimethylether . 

3, 1°a) 

336 

1239 

Chloroforme. 

6.1, 61° 

60 

1888 

Chloroformiate d'ethyle . 

6.1, 4°c) 

638 

1182 

Chloroform!ate d'ethyl-2-hexyle . 

6.1, 61° 

683 

2748 

Chloroformiate de methyle . 

6.1, 4°b) 

638 

1238 

Chloroformiate de terbutylcyclohexyle. 

6.1, 61° 

68 

2747 

Chloronitrobenzenes. 

6.1. 21° k) 

60 

1578 

Chloronitrotoluenes. 

6.1. 21° 

60 

2433 

Chloropentafluorethane (R 115) .. 

2. 3° a) 

20 

1020 

ortho-Chlorophenol . 

6.1, 13° 

68 

2021 

Chloropicrine. 

6.1, 12°d) 

66 

1580 

Chloroprene (Chlorobutadiene) . 

3, ra) 

336 

1991 

Chloro-2propane (Chlorure d’isopropyle) . 

3, ra) 

33 

2356 

Chlorotoluenes (o-, m-, p-) . 

3. 3° 

30 

2238 

Chlorotrifluoromethane (R 13) . 

2, 5° a) 

20 

1022 
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Nom de la matiere 

(a) 

Classe et chitfre 
de l'enumeration 

(b) 

Numero d'identi- 
fication du danger 
(Partie superieure) 

(c) 

Numero d'identifi- 
cation de la matiere 
(Partie inferieure) 

(d) 

Chlorure d'acetyle . 

8 , 22° 

83 

1717 

Chlorure d’allyle. 

6.1, 4°a) 

633 

1100 

Chlorure de benzoyle . 

8 , 22° 

83 

1736 

Chlorure de benzyle . 

6 .1, 61° k) 

68 

1738 

Chlorure de benzylldene . 

6 .1, 62° 

68 

1886 

Chlorure de benzylidyne (Phenylchloroforme). 

6 .1, 62° 

68 

2226 

Chlorure de butyle normal. 

3, r a) 

33 

1127 

Chlorure de butyryle . 

8 , 22° 

83 

2353 

Chlorure de chloracetyle . 

8 , 22° 

80 

1752 

Chlorure de dichloracetyle . 

8 , 22° 

80 

1765 

Chlorure d'ethyle . 

2, 3' bt) 

23 

1037 

Chlorure d'hydrogene. 

2, 5° at) 

286 

1050 

Chlorure d'lsopropyle: voir Chloro-2propane 




Chlorure de methyle . 

2, 3° bt) 

236 

1063 

Chlorure de methylene: voir Dichloromethane 




Chlorure de phosphoryle. 

8 , 11°a) 

88 

1810 

Chlorure de pivaloyle . 

8 , 22° 

80 

2438 

Chlorure de propionyle. 

3. ra) 

338 

1815 

Chlorure de soufre stabilise . 

8 , 11° a) 

886 

1828 

Chlorure de sulfuryle . 

8 , 11°a) 

88 

1834 

Chlorure de thionyle . 

8 , 11°a) 

88 

1836 

Chlorure de trichloracetyle . 

8 , 22° 

80 

2442 

Chlorure de vinyle . 

2, 3° c) 

239 

1086 

Chlorure de vinylidene . 

3, 1°a) 

339 

1303 

Complexe acide acetique-fluorure de bore . 

8 , 15° c) 

80 

1742 

Cresols . 

6 .1, 22° a) 

60 

2076 

Crotonaldehyde: voir Aldehyde crotonique 




Cumene (Isopropylbenzene). 

3, 3° 

30 

1918 

Cyanhydrine d'acetone . 

6 .1, 11°a) 

66 

1541 

Cyanures inorganiques, Solutions de. 

6.1. 31° b) 

66 

1935 

Cyanure de methyle: voir Acetonitrile 




Cyclohexane . 

3, 1°a) 

33 

1145 

Cyclohexanone. 

3, 3° 

30 

1915 

Cyclohexene .. 

3, 1°a) 

33 

2256 

Cyclohexylamine . 

8 , 35° 

83 

2357 

Cyclooctadiene. 

3, 3° 

36 

2520 

Cyclopentane . 

3, r a) 

33 

1146 

Cyclopentanone. 

3. 3° 

30 

2245 

Cyclopropane . 

2. 3° b) 

23 

1027 

Decahydronaphtalenes . 

3, 3° 

30 

1147 

Diacetone alcool technique . 

3, 5° 

33 

1148 

Dibromethane symetrique: voir Dibromure d'ethylene 




Dibromomethane: voir Bromure de methylene 




Dibromure d'ethylene (Dibromethane symetrique) ... 

6 .1, 61°a) 

60 

1605 

Dibutylamine normale. 

8 , 35° 

83 

2248 

Dicetene. 

3. 3° 

39 

2521 

Dichloracetate de methyle . 

6 .1, 61° 

60 

2299 

1,2-Dichlorethane . 

3, 1°a) 

336 

1184 

ortho-Dichlorobenzene. 

3, 4° 

36 

1591 

Dichlorodifluoromethane (R 12) . 

2, 3° a) 

20 

1028 

Dichloro-1,2-ethylene. 

3. 1°a) 

33 

1150 

Dichloromethane (Chlorure de methylene). 

6 .1, 61° 

60 

1593 

Dichloromonofluoromethane (R 21) . 

2, 3° a) 

20 

1029 

Dichlorophenols . 

6 .1, 62° 

60 

2021 

1,2-Dichloropropane: voir Dichlorure de propylene 




Dichloropropene. 

3, 3° 

36 

2047 

Dichloro-1,2-tetrafluoro-1,1,2,2-ethane (R 114) . 

2. 3° a) 

20 

1958 

Dichlorure de propylene (1,2-Dichloropropane) . 

3, 1° a) 

33 

1279 

Dicycloheptadiene. 

3, 1° a) 

33 

2251 

Dicyclopentadiene technique . 

3, 3° 

30 

2048 

Diethoxy-1,1-ethane: voir Acetal 




Diethylamine . 

3, 5° 

338 

1154 

N,N-Diethylaniline . 

6 .1, 21° 

60 

2432 

Diethylbenzdne. 

3, 4° 

30 

2049 

1.1-Difluorethylcne (Fluorure de vinylidene) (R 1132 a) 

2. 5°c) 

23 

1959 

Difluoro-1,1-monochloro-1-ethane (R 142 b) 

2, 3° b) 

23 

2517 
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Nom de la matiere 

(a) 

Classe et Chiffre 
de l'enumeration 

(b) 

Numero d'identi- 
fication du danger 
(Partie superieure) 

(c) 

Numero d'identifi- 
cation de la matiere 
(Partie inferieure) 

(d) 

Di-isobutylamine . 

3, ra) 

338 

2361 

Ol-isobutylenes . 

3, ra) 

33 

2050 

Di-isocyanate de 2,4-toluylene . 

6.1, 2r c) 

60 

2078 

Dl-isopropylamine . 

3, 5° 

338 

1158 

Dimethoxymethane: voir Methylal 




Dimethylamine anhydre . 

2. 3“ bt) 

236 

1032 

Dimethylamine, solution aqueuse de, de point d’eclair 




inferieur ä 21 °C. 

3, 5' 

338 

1160 

N,N-Dimethylaniline. 

6 . 1 , irb) 

60 

2253 

N.N-Dimethylcyclohexylamine . 

3, 3“ 

38 

2264 

1,1-Dimethylhydrazine . 

3, 5" 

338 

1163 

Dinitrotoluenes . 

6.1. 2r m) 

60 

1600 

Dioxanne . 

3, 5“ 

336 

1165 

Dioxyde d’azole NOj (Peroxyde d'azote, Tetroxyde 




d'azote N 2 O 4 ) . 

2, 3° at) 

265 

1067 

Dioxyde de carbone . 

2. 5° a) 

20 

1013 

Dioxyde de carbone (refrigere) . 

2, 7'a) 

22 

2187 

Dioxyde de soufre . 

2, 3° at) 

26 

1079 

Dipropylene triamine. 

8, 35° 

80 

2269 

Disulfure dimethylique . 

3, r a) 

336 

2381 

Di-tertiobutyl-m-cresol; voir Alkylphenols 




Eau oxygenee; voir Bioxyde d'hydrogene en Solutions 




aqueuses 




Encres d’imprimerie: 




- de point d’eclair inferieur ä 21 °C. 

3, 2° 

33 

1210 

- de point d'eclair egal ou superieur ä 21 °C, conte- 




nant 30% au plus de matieres solides. 

3, 3° 

30 

1210 

Epichlorhydrine. 

6.1, 12°a) 

663 

2023 

Esprit de bois . 

3, 5° 

336 

1230 

Essence de terebenthine; voir Hydrocarbures terpeni- 




ques 




Ester methylique de l'acide formique. 

3, r a) 

33 

1243 

Ethanol . 

3, 5° 

33 

1170 

Ether acetique . 

3, ra) 

33 

1173 

Ether allylglycidique (Allyloxy-1-epoxy-2,3 propane) 

3, 3° 

36 

2219 

Ether amylacetique . 

3, 3° 

30 

1104 

Ether butylacetique normal . 

3, 3° 

30 

1123 

Ether butylacetique secondaire. 

3, ra) 

33 

1124 

Ether butylique normal . 

3, 3° 

30 

1149 

Ether diethylique dichlore (Oxyde de beta-chlor- 




ethyle, Oxyde de chloro-2-ethyle) . 

6.1, 12°f) 

663 

1916 

Ether diisopropylique . 

3, ra) 

33 

1159 

Ether ethylique . 

3, ra) 

33 

1155 

Ether de petrole: voir Hydrocarbures liquides de point 




d'eclair inferieur ä 21 °C 




Ether sulfurique . 

3, ra) 

33 

1155 

Ethylamine anhydre (Monoethylamine) . 

2, 3° bt) 

236 

1036 

Ethylamine en Solutions de 50 ä 70%. 

3, 5° 

338 

2270 

Ethylamylcetone. 

3, 3° 

30 

2271 

N-Ethylaniline . 

6.1, 21° 

60 

2272 

Ethylbenzene . 

3. ra) 

33 

1175 

Ethyle fluide. 

6.1, 14° 

663 

1649 

Ethylene . 

2, 5° b) 

23 

1962 

Ethylene (refrigere) . 

2, 7° b) 

223 

1038 

Ethylene-diamine. 

8, 35° 

83 

1604 

Ethylene-imine . 

6.1, 3° 

663 

1185 

Ethyl-2 hexylamine . 

8, 35° 

83 

2276 

Ethyl-1-piperidine . 

3, ra) 

336 

2386 

Fluorobenzene . 

3. 1° a) 

33 

2387 

Fluoroforme: voir Trifluoromethane (R 23) 




Fluorotoluenes . 

3, ra) 

33 

2388 

Fluorure d'hydrogene: voir Acide fluorhydrique anhydre 




Fluorure de vinylidene: voir 1,1-Difluorethylene (R 




1132 a) 




ortho-Formiate d’ethyle . 

3, 3° 

30 

2524 
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Nom de la matiere 

(a) 

Classe et Chiffre 
de l'enumeration 

(b) 

Numero d’identi- 
fication du danger 
(Partie superieure) 

(c) 

Numero d'identifi- 
cation de la matiere 
(Partie inferieure) 

(d) 

Formiate d'ethyle. 

3, 1°a) 

33 

1190 

Formiate de methyle. 

3, ra) 

33 

1243 

Furfural . 

3, 4° 

36 

1199 

Gaz naturel (refrigere) . 

2 , 8° b) 

223 

1972 

Halogenures d’aluminium-alkyles . 

4.2, 3° 

X 333 

2221 

Helium liquide (refrigere) . 

2 , T a) 

22 

1963 

Hemioxyde d'azote N^O (Oxyde nifreux, Protoxyde 




d'azote) . 

2, 5° a) 

25 

1070 

Heptanols: voir Alcools liquides, non toxiques 




Heptylphenol; voir Alkylphenols 




Hexachloracetone . 

6 .1, 62= 

60 

2661 

Hexachlorobutadiene . 

6 .1, 61° 

60 

2279 

Hexafluorure de soufre. 

2, 5° a) 

20 

1080 

Hexamethylene-diamine . 

8 , 35° 

80 

1783 

Hexanols: voir Alcools liquides, non toxiques 




Hydrazine en Solutions aqueuses ne titrant pas plus de 




72 % d'hydrazine: 




- Solutions titrant plus de 64 % . 

8 , 34’ 

86 

2029 

- Solutions ne titrant pas plus de 64 % . 

8 , 34’ 

86 

2030 

Hydrocarbures liquides, purs ou en melanges, non spe- 




cifies par ailleurs dans le present Appendice 




- de point d'eclair inferieur ä 21 “C. 

3, 1’a) 

33 

1203 

- de point d'eclair entre 21 °C et 55°C . 

3, 3° 

30 

1223 

- de point d’eclair superieur ä 55 ‘'C jusqu’ä 100 °C 

3, 4’ 

30 

1202 

Hydrocarbures terpeniques (alpha-Pinene, Essence 




de terebenthine, Terpinolöne) . 

3, 3= ou 4’ 

30 

2319 

Hydroperoxyde de cumene (Hydroperoxyde de 




cumyle) ayant une teneur en peroxyde ne depassant 




pas 95 % . 

5.2, 10° 

539 

2116 

Hydroperoxyde de cumyle: voir Hydroperoxyde de 




cumene 




Hydroperoxyde de di-isopropylbenzene (Hydroper- 




Oxyde d'isopropylcumyle) . 

5.2, 18° 

539 

2171 

Hydroperoxyde d'isopropylcumyle: voir Hydroperoxyde 




de di-isopropylbenzene 




Hydroperoxyde de p-menthane ayant une teneur en 




peroxyde ne depassant pas 95 % . 

5.2, 14° 

539 

2125 

Hydroperoxyde de pinane ayant une teneur en 




peroxyde ne depassant pas 95 % . 

5.2, 15° 

539 

2162 

Hydroxyde de potassium, solution d': voir Lessive de 




potasse 




Hydroxyde de sodium, solution d': voir Lessive de 




soude 




Hypochlorite, Solutions d’, titrant plus de 50 g de chlore 




actif par litre . 

8 , 37° a) 1 



Hypochlorite, Solutions d', titrant au plus 50 g de chlore 

1 

85 

1791 

actif par litre . 

8 , 37° b) J 



Isobutane. 

2. 3° b) 

23 

1969 

Isobutöne. 

2. 3° b) 

23 

1055 

Isobutyraldehyde . 

3, ra) 

33 

2045 

Isobutyrate d'isobutyle. 

3, 3° 

30 

2528 

Isocyanate de butyle normal . 

6.1, 3° 

633 

2485 

Isocyanate de butyle tertlaire. 

6.1, 3° 

633 

2484 

Isocyanate d’isobutyle . 

6.1, 3° 

633 

2486 

Isocyanate d’isopropyle. 

6.1, 3° 

633 

2483 

Isopentanes: voir Pentane 




Isoprene . 

3. 1° a) 

339 

1218 

Isopropanol: voir Alcool isopropylique 




Isopropylamine . 

3, 5° 

338 

1221 

Isopropylbenzene: voir Cumene 




Lessive de potasse (Hydroxyde de potassium en solu- 




tion). 

8 , 32° 

88 

1814 

Lessive de soude (Hydroxyde de sodium en solution) 

8 , 32° 

88 

1824 
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Nom de la matiere 

(a) 

Classe et Chiffre 
de l'enumeration 

(b) 

Numero d'identi- 
fication du danger 
(Partie superieure) 

(o) 

Numero d'identifi- 
cation de la matiere 
(partie inferieure) 

(d) 

Melanges F1,F2etF3. 

2, 4’ a) 

20 

1078 

Melange de gaz R 502 . 

2, 4’a) 

20 

1973 

Melanges d’hydrcx^arbures (gaz liquefies) (Melanges 

A, A 0, A 1, B et C). 

2, 4” b) 

23 

1965 

Melange de methylacetylene/propadiene et hydrocar- 
bures (Melanges P 1 et P 2) . 

2, 4°c) 

293 

1060 

Melanges sulfonitriques renfermant plus de 30 % 
d’acide nitrique absolu . 

8, 3“ a) 

856 

1796 

Melanges sulfonitriques ne renfermant pas plus de 
30 % d'acide nitrique absolu . 

8, 3° b) 

886 

1796 

Mercaptan ethylique. 

3, ra) 

336 

2363 

Mercaptan methylique (Methanethiol) . 

2, 3° bt) 

263 

1064 

Mercaptan methylique perchlore. 

6.1, 12“e) 

668 

1670 

Mesitylene; voirTrimethyl-1,3,5 benzene 

Methacrylate de butyle. 

3, 3° 

39 

2227 

Methacrylate de dimethylamino-ethyle . 

6.1, 11“ 

69 

2522 

Methacrylate d'ethyle. 

3, ra) 

339 

2277 

Methacrylate d'isobutyle . 

3, 3“ 

39 

2283 

Methacrylate de methyle . 

3, r a) 

339 

1247 

Methane (refrigere) . 

2, 7° b) 

223 

1972 

Methanethiol: voir Mercaptan methylique 

Methanol . 

3, 5“ 

336 

1230 

Methylal.(Dimethoxymethane) . 

3, ra) 

33 

1234 

Methylamine . 

2, 3“ bt 

263 

1061 

Methylcyclohexane . 

3, r a) 

33 

2296 

Methylcyclohexanone. 

3, 3“ 

30 

2297 

Methylcyclopentane . 

3, ra) 

33 

2298 

Methyldichlorosilane. 

8, 23° a) 

X 338 

1242 

Methyl-ethyl-cetone (Butanone-2) . 

3, ra) 

33 

1193 

Methyl-2 6thyl-5 pyridine . 

6 . 1 , ir 

60 

2300 

Methyl-2 furanne (Sylvanne) . 

3, r a) 

33 

2301 

Methyl-isobutyl-carbinol: voir Alcool methylamylique 
Methyl-isobutyl-cetone . 

3, r a) 

33 

1245 

Methylmorpholine . 

8. 35° 

83 

2535 

alpha-Methylstryrene . 

3, 3° 

30 

2303 

Methyltetrahydrofuranne . 

3, ra) 

33 

2536 

Methyltrichlorosilane. 

8, 23° a) 

X 338 

1250 

alpha-Methyl valeraldehyde . 

3, 4° 

30 

2367 

Methyl-vinyl-cetone. 

3, r a) 

33 

1251 

Monochlorobenzene . 

3, 3° 

30 

1134 

Monochlorodifluoromethane (R 22) . 

2, 3° a) 

20 

1018 

Monochlorodifluoromonobromomethane (R 12B1) .. 

2, 3° a) 

20 

1974 

Monoethylamine: voir Ethylamine anhydre 
Monomethylamine, Solutions de . 

3, 5° 

336 

1235 

Mononitrocresols . 

6.1, 22° 

60 

2446 

Mononitrotoluenes. 

6.1, 21“ 1) 

60 

1664 

Naphtaline ä l’etat fondu . 

4.1, 11° c) 

44 

2304 

Nitranisoles . 

6.1, 21“ 

60 

2730 

Nitrate d'ammonium, Solutions aqueuses concentrees 
et chaudes de . 

5.1, 6° a) 

589 

2426 

Nitrate d'isopropyle. 

3, ra) 

33 

1222 

Nitrile acrylique . . 

6.1, 2°a) 

633 

1093 

Nitrile isobutyrique . 

6.1, 2°c) 

633 

2284 

Nitrobenzene. 

3, 4“ 

36 

1662 

Nitropropanes (mono). 

3, 3° 

30 

2608 

Nitroxylenes . 

6.1, 21° n) 

60 

1665 

Octanal; voir Aldehyde octylique 

Octanols: voir Alcools liquides, non toxiques 

Oenanthal: voir Aldehyde heptylique 

Oleum . 

8, ra) 

886 

1831 

Oxalate d’ethyle. 

6.1, 13° 

60 

2525 

Oxychlorure de carbone . 

2, 3°at) 

266 

1076 

Oxychlorure de phosphore . 

8, 11° a) 

88 

1810 
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Oxyde de belachlorethyle: voir Ether diethylique 
dichlore 

Oxyde de chloro-2-ethyle: voir Ether diethylique 
dichlore 

Oxyde d'ethylene avec de l'azote. 

Oxyde de mesityle. 

Oxyde de methyle . 

Oxyde de methyle et de vinyle . 

Oxyde nitreux: voir Hemioxyde d'azote NjO 

Oxyde de propylene . 

Oxygene (refrigere). 

Oxytrichlorure de Vanadium, solution d' . 


Clässe et Chiffre 
de l'enumeration 


Numero d'identi- 
ficatlon du danger 
(Partie superieure) 

(c) 


Numero d'identifi- 
catlon de la matidre 
(Partie inferieure) 



Paraldehyde . 

Pentachlorure d'antimoine . 

Pentane et isopentanes. 

Peroxyde d’azote: voir Dioxyde d’azote NOj 
Pesticides ä base de carbamate (composes et prepa- 
rations): 

- d’un point d’eclair inferieur a 32 'C . 


- non specifies par ailleurs dans le present Appen- 
dice . 


Pesticides organochlores (composes et preparations): 
- d’un point d’eclair inferieur ä 32 'C . 


- non specifies par ailleurs dans le present Appen- 
dice . 


Pesticides organophosphores (composes et prepara¬ 
tions): 

- d’un point d’eclair inferieur ä 32 . 


non specifies par ailleurs dans le present Appen- 
dice . 


Phenetidines. 

Phenol fondu. 

Phenylchloroforme: voir Chlorure de benzylidyne 

Phenylenediamines. 

Phosgöne . 

Phosphore, blanc fondu. 

alpha-Pinene: voir Hydrocarbures terpeniniques 
Plomb-alkyles (Plomb-alcoyles) (Plomb-tetra-ethyle; 
Plomb-tetramethyle) et leurs melanges avec des 

composes organiques halogenes. 

Potassium . 

Propane . 

Propanol: voir Alcool propylique 

Propene . 

Propionaldehyde: voir Aldehyde propionique 

Propionate d’ethyle. 

Propionate de methyle. 

n-Propylbenzene . 

Propylene-diamine. 

Propylene-imine. 

Propylene trimere: voir Trimere de propylene 
Protoxyde d’azote: voir Hemioxyde d’azote NjO 
Pyridine. 


3, r a) 
8 , ir a) 
3, r a) 


6 .1, 81'd) 1 
6 .1, 82'd) ( 
6.1, 83° d) 

6.1,8rd)| 
6 .1, 82'd) J 
6.1, 83'd) 

6 .1, 81° b) \ 
6.1,82°b)l 
6.1, 83'b) 

6 .1, 81° b) \ 
6 .1, 82° b) / 
6.1, 83° b) 


6 .1, 81°a)t 
6 .1, 82'a)J 
6.1, 83'a) 

6 .1, 81°a)l 
6 .1, 82° a)/ 
6.1,83° a) 
6 .1, 21° 

6 .1, 13°c) 

6 . 1 , 21 ' 


6 . 1 , 14 ° 
4.3, 1°a) 
2, 3° b) 

2, 3' b) 
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Nom de la matiere 

(a) 

Classe et Chiffre 
de l'enumeration 

(b) 

Numero d'identi- 
fication du danger 
(Partie superieure) 

(c) 

Numero d'identifi- 
cation de la matiere 
(Partie inferieure) 

(d) 

Resines en solution dans des liquides inflammables; 




- de point d’eclair inferieur ä 21 °C. 

3, r a) ou Z 

33 

1866 

- contenant 30 % au plus de resines, de point 




d’eclair entre 21 '’C et 100 °C . 

3, 3'’ ou 4" 

30 

1866 

Silicate d’elhyle (Silicate tetraethylique) . 

3, 3" 

30 

1292 

Silicate tetraethylique: voir Silicate d'ethyle 




Silicichloroforme (Trichlorosilane). 

4.3, 4' 

X 338 

1295 

Sodium . 

4.3, r a) 

X423 

1428 

Soufre ä l'etat fondu. 

4.1, Z b) 

44 

2448 

Styrene (Vinylbenzene) . 

3, 3° 

30 

2055 

Sulfate acide de nitrosyle en solution sulfurique .... 

8 , r c) 

886 

2308 

Sulfate diethylique; voir Sulfate d'ethyle 




Sulfate dimethylique . 

6.1, 13'b) 

663 

1595 

Sulfate d'ethyle (Sulfate diethylique). 

6 . 1 , 22 ' 

60 

1594 

Sulfure de carbone . 

3, l'a) 

336 

1131 

Sulfure d’hydrogene liquefie. 

2, 3' bt) 

263 

1053 

Sulfure de sodium, solution de . 

8 , 36' 

86 

1849 

Sylvanne; voir Methyl-2 furanne 




Terebenthine. 

3, 3' 

30 

1299 

Terpinolene: voir Hydrocarbures terpeniques 




Tertiobutylcresol: voir Alkylphenols 




Tetrabromure de carbone . 

6 . 1 , 61' 

60 

2516 

Tetrachloro-1,1,2,2-ethane: voir Tetrachlorure d'ace- 




tylene 




Tetrachlorure d’acetylene (Tetrachloro-1,1,2,2- 




ethane). 

6 . 1 , 12 ' c) 

60 

1702 

Tetrachlorure de carbone . 

6 . 1 . 61' 

60 

1846 

Tetrachlorure de Silicium . 

8 , 11 'a) 

88 

1818 

Tetrachlorure de titane. 

8 , ira) 

88 

1838 

Tetrahydrofuranne. 

3, 5' 

33 

2056 

Tetrahydrothiophene (Thiolanne) . 

3, l'a) 

33 

2412 

Tetroxyde d'azote N 2 O 4 : voir Dioxyde d'azote NO 2 




Thiolanne: voir Tetrahydrothiophene 




Toluene. 

3, l'a) 

33 

1294 

Toluidines . 

6 . 1 . 21 'o) 

60 

1708 

Toluylene-diamine-2,4 . 

6.1. 2rh) 

60 

1709 

Tribromure de phosphore . 

8 , 11 'b) 

86 

1808 

Tributylamine . 

8 , 35° 

80 

2542 

Trichloracetaldehyde (Chloral anhydre) . 

6 . 1 , 12 ' 

68 

2075 

Trichloracetate de methyle . 

6 . 1 , 61° 

60 

2533 

Trichlorobenzenes liquides. 

6 . 1 , 62° 

60 

2321 

Trichlorosilane: voir Silicichloroforme 




Trichlorure de phosphore . 

8 , 11 °a) 

88 

1809 

Triethylamine . 

3, 5° 

338 

1296 

Triethylene-tetramine . 

8 , 35’ 

80 

2259 

Trifluoromethane (R 23) (Fluoroforme) . 

2, 5'a) 

20 

1984 

Tri-isobutylene (Trimere d'isobutylene). 

3, 3' 

30 

2324 

Trimere d’isobutylene: voir Tri-isobutylene 




Trimere de propylene (Propylene trimere) . 

3, 3= 

30 

2057 

Trimethylamine. 

2, 3° bt) 

236 

1083 

Trimethylamine, solution de . 

3. 5’ 

336 

1297 

Trimethyl-1,3,5 benzene (Mesitylene) . 

3, 3’ 

30 

2325 

Trimethylchlorosilane . 

8 , 23° a) 

X 338 

1298 

Tripropylamine . 

8 , 35° 

83 

2260 

Vinylbenzene: voir Styrene 




Xylenes. 

3, 3' 

30 

1307 

Xylenols . 

6 , 1 , 22 ' b) 

60 

2261 
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16. In Randnummer 1802 erhält der erste Satz folgende Fassung: 

<<Les numeros d'identification doivent se presenter comme suit:» 

17. Randnummer 1901 wird durch folgenden Absatz 4 ergänzt: 

«(4) Outre les etiquettes de danger prescrites dans le RIO, des etiquettes de danger conformes aux prescriptions d'autres 
modes de transport peuvent etre apposees sur les colis, petits conteneurs, grands conteneurs et conteneurs-citernes ren- 
fermant des marchandises dangereuses qui sont transportes, en debut et en fin de parcours par le chemin de fer, et dont 
l’etiquetage doit repondre aux dispositions desdites prescriptions.» 

18. Randnummer 1902 erhält folgende Fassung: 

«Les etiquettes de danger prescrites pour les matieres et objets des classes 1 ä 8 (voir les tableaux reproduits ä la fin) 
signifient: 

N“ 1 {bombe noire sur fand orange): danger d'explosion; 

N° 2A (flamme noire sur fond rouge): danger de feu (matieres liquides inflammables); 

N' 2B (flamme noire sur fond constitue de bandes verticales danger de feu (matieres solides inflammables); 

äquidistantes alternativement rouge et blanche): 

N° 2C (t\amme noire sur fond blanc, le Mangle inferieur de l'eti- spontanement inflammable; 
quette etant de couleur rouge): 

N° 2D {f\amme noire sur fond bleu): danger d'emanation de gaz inflammables au contact de 

l’eau; 

N° 3 (flamme au-dessus d’un cercle, noire sur fond jaune): matieres comburantes ou peroxydes organiques; 

N° 4 (täte de mort sur deux tibias; noire sur fond blanc): matiere toxique; 

ä tenir isolee des denrees alimentaires ou autres 
objets de consommation dans les wagons et dans les 
halles aux marchandises; 

N' 4A (croix de St-Andre sur epi de ble, rro/re sur fond b/arrc): matiere nocive; 

ä tenir isolee des denrees alimentaires ou autres 
objets de consommation dans les wagons et dans les 
halles aux marchandises; 

N° 5 (gouttes s'ecoulant d'une eprouvette sur une plaque et matiere corrosive; 
d’une autre eprouvette sur une main; noir sur fond blanc, 
le Mangle inferieur de l'etiquette etant de couleur noire 
bordee d'un lisere blanc): 

N° 6A (trefle schematise. inscription RADIOACTIVE, une matiere radioactive dans des colis de la categorie I- 
bande verticale dans la moitie inferieure, avec le texte BLANCHE; en cas d'avarie des colis, danger pour la 
suivant *): sante par Ingestion, Inhalation ou contact avec la 

Contenu ... matiere qui se trouverait repandue; 

Activite... 

Symbole et inscriptions noirs sur fond blanc, bande ver¬ 
ticale rouge: 

N° 6B (comme la precedente, deux bandes verticales dans la 
moitie inferieure, avec le texte suivant *); 

Contenu... 

Activite... 

Indice de transport... 

Symbole et inscriptions noirs; 
fond moitie superieure: Jaune; 
fond moitie inferieure: blanc; 
bandes verticales rouges: 

N° 6C (comme la precedente, mais avec trois bandes vertica- matiere radioactive dans des colis de la categorie III- 
les dans la moitie inferieure): JAUNE; colis ä tenir eloignes des colis qui portent une 

etiquette avec l’inscription FOTO (voir marg. 1657) et ä 
proximite desquels eviter de se tenir inutilement; en cas 
d'avarie des colis, danger pour la sante par Ingestion, 
Inhalation, contact avec la matiere qui se trouverait 
repandue ainsi que risque d'irradiation externe ä dis- 
tance; 

N’ 6D (trefle schematise, inscription RADIOACTIVE; Symbole matiere radioactive presentant les dangers decrits sous 
et inscription noirs sur fond blanc): 6A, 6B et 6C; 


*) Le texte doit etre imprime dans une iangue officieile du pays de depart et en outre en franpais. en allemand. en italien ou en angiais, a moins que les tarifs inter- 
nationaux ou des accords conclus entre administrations ferroviaires n’en disposent autrement 


matiere radioactive dans des colis de la categorie II- 
JAUNE; colis ä tenir eloignes des colis qui portent une 
etiquette avec l'inscription FOTO (voir marg. 1657); en 
cas d’avarie des colis, danger pour la sante par Inges¬ 
tion, Inhalation, contact avec la matiere qui se trouverait 
repandue ainsi que risque d'irradiation externe ä dis- 
tance; 
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N"' 7 (parapluie ouvert noir sur fand blanc): 

N" 8 (deux fleches noires sur fand blanc): 

N° 9 {\ierre ä pied rouge sur fand blanc): 

N’ 10 (etiquette triangulaire rouge avec un point d'exclamation 
en noir): 


craint l'humidite; 
haut; 

apposer l’etiquette les pointes des fleches en haut 
sur deux faces laterales opposees des colis; 

ä manier avec precaution, ou: ne pas culbuter; 

ä manoeuvrer avec precaution.» 


19. Im Anhang X erhält die Fußnote zu Absatz 1.7.4 folgende Fassung: 

3) Aux termes de la presente disposition, doivent etre considerees comme liquides les matieres dont la viscosite cinematique ä 20 C est inferieure ä 2 500 

20. Im Anhang X, Absatz 4.7.3 ist „4.3.3" in „4.3.4“ zu ändern. 


Bekanntmachung 

Uber Benutzergebühren nach dem Internationalen Übereinkommen 
Uber ZusammenarbeK zur Sicherung der Luftfahrt „EUROCONTROL“ 

Vom 8. Februar 1980 

Durch Beschluß der Agentur für die Luftverkehrs-Si¬ 
cherungsdienste der Europäischen Organisation zur Si¬ 
cherung der Luftfahrt (EUROCONTROL) vom 5. Novem¬ 
ber 1979 sind die Tarife und Anwendungsbedingungen 
für Benutzergebühren (FS-Streckengebühren) geän¬ 
dert worden. Der Beschluß mit Anlage 1 zu den Tarifen 
und Anwendungsbedingungen für FS-Streckengebüh¬ 
ren wird hiermit nach 

Artikel 2 des Gesetzes zu dem Internationalen Über¬ 
einkommen vom 13. Dezember 1960 über Zusam¬ 
menarbeit zur Sicherung der Luftfahrt „EUROCON¬ 
TROL" vom 14. Dezember 1962 (BGBl. II S. 2273) 
mit Bezug auf den oberen Luftraum 

und 

§ 2 der Verordnung über die Erhebung von Gebühren 
für die Inanspruchnahme von Diensten und Einrich¬ 
tungen der Flugsicherung vom 27. Oktober 1971 
(BGBl, II S. 1153), geändert durch Verordnung vom 
17. Dezember 1974 (BGBl. IIS. 1585), mit Bezug auf 
den unteren Luftraum 

bekanntgemacht. 

Diese Bekanntmachung ergeht im Anschluß an die 
Bekanntmachung vom 25. Januar 1979 (BGBl. II 
S. 126). 


Bonn, den 8. Februar 1980 


Der Bundesminister für Verkehr 
In Vertretung 
Heinz Ruhnau 
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Beschluß 

zur Änderung der Tarife und Anwendungsbedingungen 
für FS-Streckengebühren 


Der Geschäftsführende Ausschuß der Agentur für Luftver¬ 
kehrs-Sicherungsdienste, 

gestützt auf das am 13. Dezember 1960 in Brüssel Unter¬ 
zeichnete Internationale Übereinkommen über Zusammenar¬ 
beit zur Sicherung der Luftfahrt „EUROCONTROL“ und insbe¬ 
sondere dessen Artikel 6 Absatz 2 (e), sowie Artikel 14 und 
20 ; 

gestützt auf den am 22. April 1971 gefaßten Beschluß zur 
Festlegung der Tarife und Anwendungsbedingungen für die 
den Benutzern auferlegten FS-Streckengebühreii, zu deren 
Erhebung die Organisation berechtigt ist; 

gestützt auf die Tarife und Anwendungsbedingungen für FS- 
Streckengebühren, wie sie durch Beschluß des Geschäftsfüh¬ 
renden Ausschusses vom 26. Februar 1975 festgesetzt wur¬ 
den und in dessen Anhang aufgeführt sind; 

gestützt auf die Richtlinie Nr. 30 über die Festlegung des an¬ 
zuwendenden Kostendeckungssatzes - wie sie auf der 
51. Sitzung der Ständigen Kommission am 5. Juli 1978 erteilt 
wurde - die insbesondere bestimmt, daß der Kostendeckungs¬ 
satz von 90 % für die FS-Streckeneinrichtungen und -dienste 
ab 1. April 1980 beibehalten wird; 

gestützt auf die Beschlüsse des Geschäftsführenden Aus¬ 
schusses vom 6. Oktober 1976, 21. Januar 1977,17, Novem¬ 
ber 1977 und 6. Oktober 1978, durch die die vom Geschäfts¬ 
führenden Ausschuß durch Beschluß vom 26. Februar 1975 
festgelegten Tarife und Anwendungsbedingungen für FS- 
Streckengebühren zuletzt ab 1. April 1979 geändert wurden; 

faßt folgenden Beschluß; 

Artikel 1 

Die Bestimmungen von Artikel 10 der durch Beschluß vom 
26. Februar 1975 festgesetzten und durch die Beschlüsse vom 
6 . Oktober 1976, 21. Januar 1977, 17. November 1977 und 
6 . Oktober 1978 geänderten Tarife und Anwendungsbedin¬ 
gungen für FS-Streckengebühren werden wie folgt geändert: 

Die Gebührensätze werden für die einzelnen Staaten durch 
folgende ersetzt; 

Bundesrepublik Deutschland US$ 62.6713 


Königreich Belgien 

US$ 

55.0833 

Französische Republik 

US$ 

22.7143 

Vereinigtes Königreich Großbritannien 
und Nordiriand 

US$ 

46.7303 

Großherzogtum Luxemburg 

US$ 

55.0833 

Königreich der Niederlande 

US$ 

44.1704 

Republik Irland 

US$ 

19.6874 


Artikel 2 

Die Zone 2, deren Grenzen in Anlage 1 Spalte 1 der vorge¬ 
nannten Tarife und Anwendungsbedingungen für die FS- 
Streckengebühren - d. h. die Gebühren für die in deren Arti¬ 
kel 12 genannten Flüge-festgelegt sind, wird aufgehoben; die 
Zonen 3, 4 und 5 werden daher ohne Änderung ihrer geogra¬ 
phischen Grenzen in die Zonen 2, 3 und 4 umgewandelt. 

Die Gebühren für die in dieser Anlage genannten Flüge, wie 
sie durch die in Artikel 1 genannten Beschlüsse geändert wur¬ 
den, werden durch die in der Anlage zum vorliegenden Be¬ 
schluß aufgefuhrten Gebühren ersetzt. 


Artikel 3 

Die durch Beschluß vom 26. Februar 1975 festgelegten Be¬ 
stimmungen des Artikels 14 der Tarife und Anwendungsbedin¬ 
gungen für FS-Streckengebühren werden wie folgt geändert: 


„3. Such- und Rettungsflüge, die unter der Verantwortung ei¬ 
nes von einem oder mehreren Staaten eingerichteten 
Such- und Rettungsdienstes durchgeführt werden" 


Artikel 4 

Dieser Beschluß tritt vorbehaltlich seiner einstimmigen Ge¬ 
nehmigung *) durch die Ständige Kommission zur Sicherung 
der Luftfahrt am 1. April 1980 in Kraft. 


•) Oie Ständige Kommission hat den Beschluß in ihrer 54. Sitzung am 22. Novem¬ 
ber 1979 einstimmig genehmigt. 
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Anlage 1 

zu den Tarifen und Anwendungsbedingungen 
für FS-Streckengebühren 


Liste der Transatlantiktarife 
gültig ab 1. April 1980 

Gebühren für Flüge gemäß Artikel 12 der Tarife und Anwendungsbedingungen 
für Luftfahrzeuge mit dem Gewichtsfaktor eins (50 metrische Tonnen) 


Startfiugplatz 

(oder erster Zielflugplatz) 
geographische Lage: 

Erster Zielftugpiatz 

(oder Startflugplatz) 

Betrag 
der Gebühr 

in US $ 

1 

2 

3 

ZONE 1 



- zwischen 14°WLund 

Frankfurt 

785,01 

101“ WL und nördlich 

Köbenhavn 

176,17 

von 55“ NB 

Prestwick 

239,73 

ausgenommen Island 



ZONE II •) 



- zwischen 30“ WL und 

Amman 

837,35 

110’ WL und zwischen 

Amsterdam 

464,36 

28' und 55“ NB 

Athinai 

476,98 


Bahrain 

785,31 


Bäle-Mulhouse 

396,51 


Barcelona 

249,97 


Belfast 

105,73 


Beograd 

926,85 


Bergen-Flesland 

252,81 


Berlin-Schönefeld 

452,29 


Berlin-Tegel 

621,61 


Bordeaux 

171,02 


Bruxelles 

471,52 


Bucuresti 

1 035,84 


Budapest 

1 009,43 


Cardiff 

202,26 


Casablanca 

50,25 


Dhahran 

626,21 


Dublin 

107,22 


Dubrovnik 

968,43 


Düsseldorf 

571,30 


Frankfurt 

658,33 


Geneve 

362,82 


Glasgow 

164,58 


Göteborg 

320,43 


Hamburg 

638,14 


Hannover 

619,21 


Helsinki 

327,77 


Kiev 

420,70 


Köbenhavn 

403,04 


Köln-Bonn 

592,74 


Lahr 

515,54 


Las Palmas 



de Gran Canaria 

148,00 


Lisboa 

75,01 


Liverpool 

226,10 


Ljubljana 

853,32 


London 

304,63 


Luxembourg 

548,62 


Lyon 

307,84 


Madrid 

176,29 


Malaga 

169,49 


*) Oa die in den früheren Listen der Transatlantiktarife aufgeführte Zone ff ab 1. Aprii 1980 aufgehoben wird, werden 
die früheren Zonen fff, fV und V unter Wahrung ihrer geographischen Ausdehnung zu den Zonen It. ttl und iV. 
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Startflugplatz 

(oder erster Zielflugplatz) 
geographische Lage: 

Erster Zielflugplatz 

(oder Startflugplatz) 

Betrag 
der Gebühr 

in US $ 

1 

2 

3 

ZONE II 

Manchester 

226,10 

(Forts.) 

Milano , 

414,78 


Moskva 

316,49 


München 

811,84 


Newcastle 

247,04 


Nice 

383,53 


Oslo 

262,16 


Oostende 

406,76 


Palermo 

380,39 


Palma de Mallorca 

280,88 


Paris 

324,57 


Praha 

827,80 


Ramstein 

643,17 


Roma 

439,06 


Santiago 

80,68 


Shannon 

74,22 


Stuttgart 

623,09 


Tel-Aviv 

602,28 


Tenerife 

95,10 


Venezia 

472,58 


Vienna 

955,35 


Warzawa 

416,37 


Zagreb 

926,85 


Zürich 

463,96 

ZONE III *) 



- westlich von 110° WL 

Amsterdam 

532,91 

und zwischen 28° NB 

Frankfurt 

735,62 

und 55° NB 

Kdbenhavn 

302,81 


Liverpool 

360,07 


London 

443,84 


Manchester 

360,07 


Paris 

537,53 


Prestwick 

227,11 


Shannon 

71,27 

ZONE IV ') 



- westlich von 30° WL 

Amsterdam 

438,61 

und zwischen Äquator 

Bäle-Mulhouse 

327,74 

und 28° NB 

Bordeaux 

203,48 


Bruxelles 

370,54 


Frankfurt 

490,92 


Geneve 

Las Palmas 

307,29 


de Gran Canarias 

263,92 


Lisboa 

80,37 


London 

268,93 


Lyon 

294,46 


Luxembourg 

316,44 


Madrid 

169,01 


Milano 

322,81 


Paris 

204,42 


Porto Santo (Madeira) 

23,89 


Rabat 

50,39 


Roma 

395,43 


Shannon 

79,34 


Tenerife 

234,66 


Zürich 

373,89 


*) Da die in den früheren Listen der Transatlantiktarife aufgeführte Zone II ab 1. April 1980 aufgehoben wird, werden 
die früheren Zonen III. IV und V unter Wahrung ihrer geographischen Ausdehnung zu den Zonen II. Hl und IV. 
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